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Fiery tradition: Revellers set fire to a boat 
during Up Helly Aa, Europe’s largest fire 
festival, in Lerwick, Shetland Islands, Britain, 
on Monday. 
The festival pays tribute to the viking 
heritage, where dead people were placed on 
burning boats on their way to the ‘afterlife’. 
 

 

 

U.P. official resigns to support State 
govt. in Shankaracharya row 

 शंकराचार्य वििाद में राज्य सरकार के समर्यन 

में रू्.पी. अविकारी का इस्तीफा 

• “Deeply hurt” over remarks by Swami 
Avimukteshwaranand against Uttar Pradesh 
Chief Minister Yogi Adityanath, Prashant Kumar 
Singh, posted as the Deputy GST Commissioner 
in Ayodhya, tendered his resignation to Governor 
Anandiben Patel on Tuesday. 

 उत्तर प्रदेश के मुख्यमतं्री र्ोगी आवदत्यनार् के खिलाफ 

स्वामी अविमुके्तश्वरानंद की टिप्पटिय ों से “गहराई से 

आहत” ह कर, अर्ोध्या में उप जीएसटी आर्ुक्त के रूप में 

तैनात प्रशांत कुमार वसंह ने मोंगलवार क  राज्यपाल 

आनंदीबेन पटेल क  अपना इस्तीफा स ोंपा। 

• In his letter, the official stated that he was 
quitting in “support of the government”. 

 अपने पत्र में, अटिकारी ने कहा टक वह “सरकार के 

समर्यन” में पद छ ड़ रहे हैं। 

• Mr. Singh added that he “could not tolerate 
the insult” to the CM, Prime Minister Narendra 
Modi and Home Minister Amit Shah by the seer, 
whom he also accused of trying to divide society 
along caste lines and of inciting officials against 
the government. 

 श्री टसोंह ने ज ड़ा टक वह सोंत द्वारा मुख्यमतं्री, प्रिानमंत्री 

नरेंद्र मोदी और गहृ मतं्री अवमत शाह के “अपमान को 

सहन नही ंकर सके”, और उन् ोंने उन पर समाज क  

जावतगत आिार पर बाोंिने तथा अटिकाररय ों क  सरकार के 

खिलाफ भड़काने का भी आर प लगाया। 

• His resignation came a day after Alankar 
Agnihotri, posted as the Bareilly City Magistrate, 

was suspended after he resigned to protest the new University Grants Commission 
regulations and the seer’s “mistreatment”. 

 उनका इस्तीफा एक टदन बाद आया, जब बरेली वसटी मवजस्ट्रेट के रूप में तैनात अलंकार अविहोत्री क  नए 

विश्वविद्यालर् अनुदान आर्ोग वनर्मो ंऔर सोंत के “दुर्व्यिहार” के टवर ि में इस्तीफा देन ेके बाद टनलोंटबत कर 

टदया गया। 

• The row between Swami Avimukteshwaranand and the government started on January 18, 
when he tried to reach Sangam on the occasion of Mauni Amavasya on his chariot “without 
permission”. 
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 स्वामी अविमुके्तश्वरानंद और सरकार के बीच टववाद 18 जनिरी क  शुरू हुआ, जब उन् ोंने मौनी अमािस्या 

के अवसर पर अपने रथ पर “वबना अनुमवत” संगम पहुोंचने की क टशश की। 

• He lashed out at the Adityanath-led dispensation, claiming that his followers had been 
mistreated. 

 उन् ोंने आवदत्यनार्-नेतृत्व िाली सरकार पर टनशाना सािते हुए दावा टकया टक उनके अनुयाटयय ों के साथ 

दुर्व्यिहार टकया गया। 

• Later, the government served a notice on the seer, who is also head of the Jyotish Peeth of 
Badrinath, over the use of the ‘Shankaracharya’ title. 

 बाद में, सरकार ने सोंत क , ज  बद्रीनार् के ज्योवतष पीठ के प्रमुि भी हैं, ‘शंकराचार्य’ उपाटि के उपय ग क  

लेकर न टिस जारी टकया। 

• On Tuesday, BJP leader Uma Bharti came out in support of the seer, saying ‘identity proof’ 
couldn’t be sought from seers. 

 मोंगलवार क , िाजपा नेता उमा िारती सोंत के समथथन में सामने आईों और कहा टक सािुओों से ‘पहचान पत्र’ 

नहीों माोंगा जा सकता। 

Adi Shankaracharya 

• Shankaracharya is a respected title given to the head (pontiff) of certain major Hindu monastic 

institutions (Mathas/Peethas) linked to the tradition of Adi Shankaracharya. 

• In most academic/history contexts, “Shankaracharya” primarily refers to Adi Shankaracharya, 

the 8th century CE philosopher-saint who systematised Advaita Vedanta. 

• Adi Shankaracharya was an Indian philosopher, theologian, and monk who played a major role 

in shaping the intellectual tradition of Hindu philosophy, especially Vedanta. 

• Most commonly accepted traditional dates are 788–820 CE, though historians note that exact dates 

are debated. 

• He is closely associated with the revival and organisation of Vedic/Upanishadic thought through 

logic, debate, and commentaries. 

Historical Background (8th Century India) 

• The period of early medieval India saw intense intellectual debates among: 

• Buddhist schools 

• Jain thinkers 

• Vedic/Hindu philosophical traditions 

• Shankaracharya emerged as a powerful voice who argued for Vedantic non-dualism, 

strengthening Hindu philosophical foundations. 

Advaita Vedanta 

• Advaita literally means “non-dual”. 

• The central idea: 

• Brahman (ultimate reality) is one and indivisible. 

• The individual self (Atman) is not separate from Brahman. 

• Shankaracharya taught that the feeling of “I am separate” from the universe is caused by ignorance 

(Avidya). 

• The material world appears diverse because of Maya (illusion/appearance), but ultimate truth is 

oneness. 
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Example (simple) 

• Like a rope mistaken for a snake in dim light: the snake feels real, but truth is the rope. 

• Similarly, the world appears separate, but the highest truth is Brahman alone. 

Philosophical contribution 

• Shankaracharya wrote authoritative commentaries (Bhashyas), especially: 

• Brahma Sutra Bhashya 

• Commentaries on principal Upanishads 

• Commentary on the Bhagavad Gita 

• His works helped give Vedanta a clear, logical structure, making it a strong philosophical system. 

Religious-social contribution 

• He emphasised: 

• unity of spiritual truth 

• importance of knowledge (Jnana) 

• discipline and monastic organisation 

• He promoted the Smarta tradition, which stresses worship of multiple forms of God while 

accepting unity of Brahman. 
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Early 8th century Telugu inscription discovered in A.P. 

 आंध्र प्रदेश में प्रारंविक 8िी ंशताब्दी का तेलुगु अविलेख खोजा गर्ा 

• A Telugu inscription dating back to the 8th century CE has been discovered at 
Pitikayagulla village in Bestavaripeta mandal of Prakasam district, Andhra Pradesh, 
shedding light on the evolution of the Telugu language and early published works in the 
region. 

 8िी ंशताब्दी ईस्वी का एक तेलुगु अविलेख आंध्र प्रदेश के प्रकाशम व़िले के बेस्ट्िाररपेटा मंडल के 

वपवटकार्गलु्ला गािं में ि जा गया है, ज  क्षेत्र में तेलुगु िाषा के टवकास और प्रारों टभक प्रकाटशत कृटतय ों पर 

प्रकाश डालता है। 

• The inscription was engraved on a stone slab erected in front of the historic Pitikesvara 
temple. 

 यह अटभलेि ऐटतहाटसक वपवटकेश्वर मवंदर के सामन ेस्थाटपत एक पत्थर की वशला पर उत्कीिथ है। 

• Written in Telugu language and characters of the 8th century CE, the record is considered 
significant for both epigraphical and historical studies. 

 8िी ंशताब्दी ईस्वी की तेलुग ुिाषा और टलटप में टलिा गया यह अटभलेि अविलेखीर् और ऐवतहावसक 

अध्यर्न द न ों के टलए महत्वपूिथ माना जाता है। 

• The four-line inscription reads: “Svastisri Nandelu Vari, Chensinavanthu Prani, Milli 
Achari,” and “Padasina Nava Katta”. 

 चार पंक्तक्तर्ो ंिाला अविलेख इस प्रकार है: “स्वक्तस्तश्री नंदेलु िारी, चेंवसनिंतु प्राणी, वमल्ली आचारी,” और 

“पदसीन नि कट्टा।” 

• Epigraphists interpret the inscription as recording the construction of a new embankment 
(nava katta). 

 अटभलेिटवद इस अटभलिे की व्याख्या एक नए बंि (नि कट्टा) के टनमाथि के अटभलेि के रूप में करते हैं। 

• The work is attributed to Pranimilli Achari, identified as a sculptor or craftsman, indicating 
the active role of artisans in public infrastructure during that period. 

 यह कायथ प्राणीवमल्ली आचारी क  समटपथत माना जाता है, टजन्ें वशल्पकार र्ा कारीगर के रूप में पहचाना 

गया है, ज  उस काल में साियजवनक अिसंरचना में कारीगरो ंकी सटिय भूटमका क  दशाथता है। 

• The reference is believed to date to a time when the Renadu region was under royal 
administration, although the name of the ruling king is not mentioned in the text. 

 इस सोंदभथ क  उस समय का माना जाता है जब रेनाडु िेत्र राजकीर् प्रशासन के अिीन था, हालाोंटक पाठ में 

शासक राजा का नाम उल्लेखित नहीों है। 

• K. Muniratnam Reddy, Director (Epigraphy), Archaeological Survey of India (ASI), said 
the inscription represents a new epigraphical exploration. 

 के. मुवनरत्नम रेड्डी, वनदेशक (अविलेख), िारतीर् पुरातत्व सिेिण (एएसआई) ने कहा टक यह अटभलेि 

एक नया अविलेखीर् अने्वषण प्रस्तुत करता है। 

• He noted that such early Telugu records are crucial for understanding the transition of 
Telugu from Prakrit influences to an independent literary and administrative language. 

 उन् ोंने कहा टक ऐसे प्रारों टभक तेलुग ुअविलेख तेलुगु के प्राकृत प्रिािो ंसे एक स्वतंत्र सावहक्तत्यक और 

प्रशासवनक िाषा के रूप में सोंिमि क  समझने के टलए अत्योंत महत्वपूिथ हैं। 
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Kalinadi Vital for South, Says Pant 

 कालीनदी दविण के वलए महत्वपूणय, पंत ने कहा 

• Ambika Nagar (North Kanara), Jan. 27: The giant Kalinadi power 
project would open up possibilities for the southern States to take 
advantage of one another’s thermal and hydel capacities for the 
common good of the entire region, the Union Minister of State for 
Energy, Mr. K. C. Pant, said here today. 

 अोंटबका नगर (उत्तर कनारा), 27 जनिरी: टवशाल कालीनदी विद्र्ुत पररर्ोजना 

दविणी राज्यो ंक  एक-दूसरे की र्मयल और हाइडल िमताओ ंका उपय ग करने की 

सोंभावनाएँ ि लेगी, टजससे पूरे क्षेत्र का सामूवहक वहत सि सकेगा, यह बात आज यहाों 

ऊजाय राज्य मतं्री, श्री के. सी. पंत न ेकही। 

• It was one of the most important power projects of the country, 
he said while unveiling a plaque at a function at the Nagjhari power 
house site to mark the signing of the loan agreement for the hydel 
project in Kuwait today. 

 उन् ोंने कहा टक यह देश की सबसे महत्वपूणय विद्र्ुत पररर्ोजनाओ ंमें से एक है, और 

यह बात उन् ोंने आज कुिैत में हाइडल पररय जना के टलए ऋण समझौते पर हस्ताक्षर के 

अवसर पर नागझरी पािर हाउस स्थल पर आय टजत समार ह में पवट्टका का अनावरि 

करते हुए कही। 

• Mr. Pant said the loan of Rs. 45 crores being provided by Kuwait 
represented an important step in the direction of strengthening of 
relations between the two countries. 

 श्री पोंत ने कहा टक कुिैत द्वारा प्रदान टकया जा रहा 45 करोड़ रुपर् ेका ऋण द न ों देश ों 

के बीच संबंिो ंको मजबूत करने की टदशा में एक महत्वपिूथ कदम है। 

• It was only proper, he said, that developing countries helped each other and enlarged their 
area of co-operation. 

 उन् ोंने कहा टक यह पूरी तरह उटचत है टक विकासशील देश एक-दूसरे की सहायता करें और सहर्ोग के क्षेत्र 

क  टवस्तृत करें। 

• Mr. Pant spoke of the special interest shown by the Centre in the Kalinadi project right 
from the beginning and referred to the Central assistance of Rs. 25 crores given during 
1972-74 and the Rs. 5 crores provided by the Life Insurance Corporation. 

 श्री पोंत ने शुरुआत से ही कालीनदी पररर्ोजना में कें द्र द्वारा टदिाए गए विशेष रुवच का उल्लिे टकया और 

1972-74 के द रान दी गई 25 करोड़ रुपर् ेकी कें द्रीर् सहार्ता तथा िारतीर् जीिन बीमा वनगम द्वारा 

प्रदान टकए गए 5 करोड़ रुपर् ेका सोंदभथ टदया। 

• During 1975-76, an additional Rs. 10 crores had been allocated on the understanding that 
the State would find Rs. 5 crores. 

 1975-76 के द रान अटतररक्त 10 करोड़ रुपर् ेइस समझ के साथ आवोंटित टकए गए थ ेटक राज्य 5 करोड़ 

रुपर्े जिुाएगा। 

• Mr. Devaraj Urs, Karnataka Chief Minister, said the Kalinadi project would open the door 
for further economic development of the State. 

 कनायटक के मुख्यमतं्री, श्री देिराज उसय ने कहा टक कालीनदी पररर्ोजना राज्य के आगे आवर्यक विकास 

के नए द्वार ि लेगी। 

• Describing the Kalinadi project as a complex one consisting of 10 dams, Mr. Urs said the 
first stage would help produce 910 mw., the second 210 mw., and the third 100 mw., 
making a total of 1,231 mw. 

 कालीनदी पररर्ोजना क  10 बािंो ंिाली जवटल पररर्ोजना बताते हुए श्री उसथ न ेकहा टक पहला चरण 910 

मेगािाट, दूसरा 210 मेगािाट, और तीसरा 100 मेगािाट उत्पादन करेगा, टजससे कुल 1,231 मगेािाट 

टबजली प्राप्त ह गी। 

Kalinadi Project (Kali River Hydroelectric Project), Karnataka 
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Basic Introduction (What is the Kalinadi Project?) 

• The Kalinadi Project refers to a major hydroelectric power development system built on the Kali 

River (also called Kalinadi) in Uttara Kannada district, Karnataka. 

• It is one of the most important hydro-power projects of South India, developed mainly by 

Karnataka Power Corporation Limited (KPCL). 

• The project is sometimes described as the Kali Valley Project / Kalinadi Hydroelectric Project, 

because it consists of a cascade of dams and power stations built in stages along the river. 

 

Geographical Background 

Kali (Kalinadi) River 

• The Kali River is a west-flowing river of the Western Ghats. 

• It originates near Diggi village in the Western Ghats, and flows westwards into the Arabian Sea 

near Karwar. 

• The river length is around ~180 km (varies slightly in sources). 

 

 
 
 

GS Paper II: Polity,  

TOPICS COVERED  
28  January 2026 

1. Place in the electoral rolls is a ‘qualified right’, with essential 

conditions, poll body tells SC 

 मतदाता सूची में स्थान एक ‘र्ोग्य अविकार’ है, आिश्यक शतों के सार्: वनिायचन 

आर्ोग ने सुप्रीम कोटय  से कहा 

2. ‘BJP violated Constitutional protocol by insulting LoPs’ 

 ‘बीजेपी ने LoPs का अपमान कर संिैिावनक प्रोटोकॉल का उल्लंघन वकर्ा’ 
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Place in the electoral rolls is a ‘qualified right’, with essential conditions, poll 
body tells SC 

 मतदाता सूची में स्थान एक ‘र्ोग्य अविकार’ है, आिश्यक शतों के सार्: वनिायचन आर्ोग ने 

सुप्रीम कोटय से कहा 
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• Place in the electoral rolls is a ‘qualified right’, with essential conditions, poll body tells SC. 

 मतदाता सूची में स्थान एक ‘र्ोग्य अविकार’ है, आिश्यक शतों के साथ, टनवाथचन टनकाय ने सुप्रीम कोटय से 

कहा। 

• Even registered voters are required to “continuously fulfil” the essential condition of Indian 
citizenship, as laid out in Article 326 of the Constitution, to retain their place in the 
electoral roll, the Election Commission (EC) of India told the Supreme Court on Tuesday, 
during a hearing on the ongoing special intensive revision (SIR) exercise. 

 यहाों तक टक पोंजीकृत मतदाताओों क  भी मतदाता सूची में अपना स्थान बनाए रिने के टलए संवििान के 

अनुचे्छद 326 में वटिथत िारतीर् नागररकता की आवश्यक शतथ क  “लगातार परूा” करना ह ता है, यह बात 

वनिायचन आर्ोग (ईसी) िारत न ेमोंगलवार क  सुप्रीम कोटय क  चल रहे विशेष गहन पुनरीिण (SIR) 

अभ्यास की सुनवाई के द रान बताई। 

• Article 326 provides for adult suffrage, and requires that a person should be 18 years old, 
an Indian citizen, and not disqualified by law to be entitled to register as a voter. 

 अनुचे्छद 326 िर्स्क मताविकार का प्राविान करता है, और यह आवश्यक करता है टक टकसी व्यखक्त की 

आयु 18 िषय ह , वह िारतीर् नागररक ह , और कानून द्वारा अर्ोग्य न ठहराया गया ह , ताटक वह मतदाता 

के रूप में पोंजीकरि का अटिकारी ह । 

• He sought to focus on the “collateral advantage” of the SIR, explaining how voter turnouts 
rose in 2025 after the door-to-door survey conducted for the exercise. 

 उन् ोंने SIR के “पाश्वय लाि” पर ध्यान कें टित टकया, यह बताते हुए टक इस अभ्यास के टलए टकए गए घर-घर 

सिेिण के बाद 2025 में मतदान प्रवतशत कैसे बढा। 

• “It had aroused the interest of the common man. It drafted enthusiastic voters and weeded 
out the dead duplicates in the electoral roll,” he submitted. 

 “इसने आम आदमी की रुटच जगाई। इसने उत्साही मतदाताओों क  ज ड़ा और मतदाता सूची से मतृ और 

डुप्लीकेट नाम ों क  हिाया,” उन् ोंने प्रस्तुत टकया। 

• Advocate Eklavya Dwivedi, for the EC, wrapped up the EC’s response to the petitions 
challenging the SIR, arguing that a place in the electoral roll was a “qualified right”. 

 अवििक्ता एकलर्व् वद्विेदी न ेईसी की ओर से SIR क  चुन ती देने वाली याटचकाओों पर ईसी की प्रवतविर्ा 

क  समेिते हुए तकथ  टदया टक मतदाता सूची में स्थान एक “र्ोग्य अविकार” है। 

• “Without proof of qualification, no person can enter the electoral roll,” he submitted. 

 “र्ोग्यता के प्रमाि के टबना क ई भी व्यखक्त मतदाता सूची में प्रवेश नहीों कर सकता,” उन् ोंने कहा। 

‘No further limitations’ 

 ‘कोई अवतररक्त सीमाएं नही’ं 

• Mr. Dwivedi said the EC had not added any further limitations to the conditions prescribed 
in the Constitution under Article 326, and in Sections 16 (disqualifications for 
registration in an electoral roll) and 19 (conditions of registration) of the Representation 
of the People Act, 1950. 

 श्री टद्ववेदी ने कहा टक ईसी ने अनुचे्छद 326 के तहत संवििान में तथा जन प्रवतवनवित्व अविवनर्म, 1950 

की िारा 16 (मतदाता सूची में पंजीकरण हेतु अर्ोग्यताएं) और िारा 19 (पंजीकरण की शतें) में टनिाथररत 

शतों में क ई अवतररक्त सीमाएं नहीों ज ड़ी हैं। 

• “The limitations flow from Article 326 read with Sections 16 and 19. It is not the case that 
we have come up with a policy and increased the threshold of eligibility. We are verifying the 
eligibility parameters. It is not that we have asked you to prove the parameters in Article 
326 along with additional parameters ‘X’ and ‘Y’. In the absence of additional limitations, 
there is no question of proportionality,” Mr. Dwivedi completed the counter-arguments for 
the EC. 

 “सीमाएों  अनुचे्छद 326 क  िारा 16 और 19 के साथ पढन ेसे उत्पन्न ह ती हैं। ऐसा नहीों है टक हमने क ई नीटत 

बनाई और पात्रता की सीमा बढा दी। हम पात्रता मानको ंका सत्यापन कर रहे हैं। यह नहीों है टक हमने आपसे 

अनुचे्छद 326 के मानक ों के साथ अटतररक्त ‘X’ और ‘Y’ मानक ों क  टसद्ध करने क  कहा ह । अवतररक्त 

सीमाओ ंके अभाव में अनुपावतकता का क ई प्रश्न ही नहीों उठता,” श्री टद्ववेदी ने ईसी की ओर से प्रटतवाद पूरा 

टकया। 
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‘BJP violated Constitutional protocol by insulting LoPs’ 

 ‘बीजेपी ने LoPs का अपमान कर संिैिावनक प्रोटोकॉल का उल्लंघन वकर्ा’ 

• “...Hon’ble Mallikarjun @kharge ji and Sh. @RahulGandhi ji enjoy Cabinet rank 
by virtue of their posts, yet were relegated to the back rows during the Republic 
Day event. This has shown the PM’s political immaturity to the entire world — how 
he chose to violate Constitutional norms because of his petty political outlook,” he 
said. 

 “...माननीर् मक्तल्लकाजुयन @kharge जी और श्री @RahulGandhi जी अपने पद ों के कारि 

कैवबनेट रैंक का दजाथ रिते हैं, टफर भी गणतंत्र वदिस कार्यिम के द रान उन्ें वपछली पकं्तक्तर्ो ंमें 

बैठाया गया। इससे पूरी दुटनया क  प्रिानमंत्री की राजनीवतक अपररपक्वता टदिाई दी — टक कैसे 

उन् ोंने अपने संकीणय राजनीवतक दृविकोण के कारि संिैिावनक मानदंडो ंका उल्लोंघन टकया,” 

उन् ोंने कहा। 

 
 

GS Paper II: International Relations 

TOPICS COVERED  
28  January 2026 

1. What’s happening in Syria’s Kurdish regions? 

 सीररर्ा के कुदय िेत्रो ंमें क्या हो रहा है? 

2. The impact of India-EU FTA for AI and semiconductor tech 

 AI और सेमीकंडक्टर तकनीक के वलए िारत-EU FTA का प्रिाि 

3. QUIZ 
4. EU carmakers face tough India market post trade deal 

 FTA के बाद EU कार वनमायता िारत के कवठन बाजार का सामना कर रहे हैं 
5. Trump’s Golden Dome marks a year with little progress 

 टरम्प का गोल्डन डोम एक साल में र्ोड़ा प्रगवत वदखाता है 
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What’s happening in Syria’s Kurdish regions? 

 सीररर्ा के कुदय िेत्रो ंमें क्या हो रहा है? 

How was the Democratic Autonomous Administration of North and East Syria or Rojava 
established? 

 डेमोिेवटक ऑटोनॉमस एडवमवनस्ट्रेशन ऑफ नॉर्य एंड ईस्ट् सीररर्ा र्ा रोजािा की स्थापना कैसे हुई? 

• Why did the Shaara-Abdi agreement fall through? 

 शारा-अब्दी समझ ता क् ों टवफल ह  गया? 

• Why does Turkiye support the Syrian government forces? 

 तुवकय र्े सीररयाई सरकारी बल ों का समथथन क् ों करता है? 

• What has been the U.S.’s position? 

 अमेररका की खस्थटत क्ा रही है? 

• What does the ceasefire agreement demand? 

 सीज़फायर समझ ता क्ा माोंग करता है? 
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• When Bashar al-Assad’s regime collapsed in December 2024, many hoped it would mark 
the end of Syria’s years-long civil strife 

 जब बशर अल-असद का शासन वदसंबर 2024 में टगर गया, त  कई ल ग ों ने आशा की टक यह सीररया के वर्षों 

पुराने गृह सोंघर्षथ का अोंत ह गा 

• Ahmed al-Sharaa (formerly Abu Muhammad al-Golani), who emerged as the country’s 
interim leader, pledged to form an inclusive administration 

 देश के अोंतररम नेता के रूप में उभरे अहमद अल-शारा (पूवथ में अबू महुम्मद अल-गोलानी) ने एक समावेशी 

प्रशासन बनाने का वादा टकया 

• But the past year has been marked by a resurgence of sectarian violence against the 
Alawites in the west and the Druze community in the south 

 लेटकन बीता वर्षथ पटिम में अलािाइट्स और दटक्षि में दू्ऱि समुदाय के खिलाफ साोंप्रदाटयक टहोंसा के टफर 

उभार से टचटित रहा 

• In the latest flare-up, fighting broke out in the country’s northeast, between government forces 
and the Kurdish-led Syrian Democratic Forces (SDF) 

 ताज़ा भड़काव में, देश के उत्तर-पूवथ में सरकारी बल ों और कुदथ-नेतृत्व वाले सीररर्न डेमोिेवटक फोसे़ि 

(SDF) के बीच लड़ाई टछड़ गई 

• The SDF has been pushed out of parts of eastern Syria it once controlled, and, despite a 
ceasefire, a tense standoff persists between Kurdish militias and government forces in the 
country’s Kurdish areas 

 SDF क  पूवी सीररया के उन टहस् ों से बाहर कर टदया गया है टजन पर उसका पहले टनयोंत्रि था, और 

सीज़फायर के बावजूद देश के कुदथ क्षेत्र ों में कुदथ टमटलटशया और सरकारी बल ों के बीच तनावपूिथ गटतर ि बना 

हुआ है 

• The renewed violence now threatens to unravel the autonomy Syria’s Kurds have exercised 
since the 2011 civil war 

 यह नई टहोंसा अब उस स्वायत्तता क  कमज र करन ेकी िमकी देती है टजसे सीररया के कुदथ 2011 के गृहयुद्ध के 

बाद से प्रय ग करते रहे हैं 

Who are the main Kurdish actors? 

 मुख्य कुदय पि कौन हैं? 

• Syria’s Kurds, who make up roughly 10% of the country’s population, have long demanded 
autonomy for the Kurdish-populated regions in the north and east 

 सीररया के कुदथ, ज  देश की आबादी का लगभग 10% हैं, लोंबे समय से उत्तर और पूवथ के कुदथ-बहुल क्षेत्र ों के 

टलए स्वायत्तता की माोंग करते रहे हैं 

• Several Kurdish regions (called ‘cantons’) came together to declare autonomy from the Syrian 
state, and establish the Democratic Autonomous Administration of North and East Syria 
(DAANES), also known as Rojava 

 कई कुदथ क्षेत्र ों (टजन्ें ‘कैं िन’ कहा जाता है) न ेटमलकर सीररयाई राज्य से स्वायत्तता घ टर्षत की और डेमोिेवटक 

ऑटोनॉमस एडवमवनस्ट्रेशन ऑफ नॉर्य एंड ईस्ट् सीररर्ा (DAANES) की स्थापना की, टजसे रोजािा भी 

कहा जाता है 

• The main party in Rojava is the left-leaning Democratic Union Party (PYD), whose ideology 
is rooted in the ‘democratic confederalism’ championed by Abdullah Ocalan, the leader of 
the Kurdistan Workers Party (PKK) 

 र जावा की मुख्य पािी वामपोंथी डेमोिेवटक र्ूवनर्न पाटी (PYD) है, टजसकी टवचारिारा कुवदयस्तान िकय सय 

पाटी (PKK) के नेता अबु्दल्ला ओकालान द्वारा समटथथत ‘democratic confederalism’ में टनटहत है 

• Another major political actor is the Kurdistan National Council (KNC), which is aligned with 
the Iraqi Kurdistan Democratic Party 

 एक अन्य प्रमिु राजनीटतक पक्ष कुवदयस्तान नेशनल काउंवसल (KNC) है, ज  इराकी कुटदथस्तान डेम िेटिक 

पािी से जुड़ा है 

• The main armed militia in Rojava is the People’s Protection Units (YPG), which is aligned 
with the PYD, the ruling party 

 र जावा की मुख्य सशस्त्र टमटलटशया पीपल्स प्रोटेक्शन र्ूवनट्स (YPG) है, ज  सत्तारूढ पािी PYD से जुड़ी है 

• The YPG and its women’s brigade YPJ gained prominence in 2014-15 as they defeated 
Islamic State (IS) jihadists in Syria’s Kobane, a predominantly Kurdish region 
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 YPG और उसकी मटहला टिगेड YPJ न े2014-15 में पहचान बनाई जब उन् ोंने सीररया के कोबानी (मुख्यतः  

कुदथ क्षेत्र) में इस्लाटमक से्टि (IS) टजहाटदय ों क  हराया 

• After their victories against the IS in Syria’s north and east, the U.S. started offering them air 
cover in the battles against jihadists 

 सीररया के उत्तर और पूवथ में IS के खिलाफ उनकी जीत के बाद, अमरेरका ने टजहाटदय ों के खिलाफ लड़ाइय ों में 

उन्ें हवाई सुरक्षा (air cover) देना शुरू टकया 

• In 2015, with the blessings of the U.S., the Kurdish leaders formed the SDF with Arab and 
other minority militias, with the YPG being its core component 

 2015 में, अमेररका के आशीवाथद से, कुदथ नेताओों ने अरब और अन्य अल्पसोंख्यक टमटलटशयाओों के साथ SDF 

बनाई, टजसमें YPG इसका मखु्य घिक था 

Why did fighting break out? 

 लड़ाई क्यो ंिड़की? 

• The question of Kurdish autonomy emerged immediately after the Assad government fell 

 असद सरकार के टगरते ही कुदथ स्वायत्तता का प्रश्न तुरोंत सामने आ गया 

• Mr. Sharaa, formerly the chief of al-Qaeda’s Syria branch, wanted to establish a centralised 
regime in Damascus — an idea pushed back by the country’s ethnic and religious minority 
communities 

 श्री शारा, ज  पहले अल-कायदा की सीररया शािा के प्रमिु थ,े दवमश्क में एक कें िीकृत शासन स्थाटपत करना 

चाहते थे — टजसका देश की जातीय और िाटमथक अल्पसोंख्यक समुदाय ों ने टवर ि टकया 

• In March 2025, Mr. Sharaa and SDF commander Mazloum Abdi signed an integration 
agreement, laying out principles for integrating the SDF and other administrative units into the 
Syrian state 

 माचय 2025 में, श्री शारा और SDF कमाोंडर म़िलूम अब्दी ने एक एकीकरि समझ ते पर हस्ताक्षर टकए, 

टजसमें SDF और अन्य प्रशासटनक इकाइय ों क  सीररयाई राज्य में शाटमल करने के टसद्धाोंत तय टकए गए 

• But the Kurds were clear on one point — they did not want to forfeit the autonomy they had 
built over more than a decade 

 लेटकन कुदथ एक बात पर स्पष्ट थे — वे एक दशक से अटिक समय में बनाई गई अपनी स्वायत्तता छ ड़ना नहीों 

चाहते थ े

• While the Syrian state forces withdrew in 2012 and other rebel and jihadist groups were 
preoccupied with their battles against Damascus during the civil war, the IS exploited the 
vacuum to establish a solid presence in Syria’s east 

 जब सीररयाई राज्य बल 2012 में पीछे हि गए और गृहयुद्ध के द रान अन्य टवि ही व टजहादी समूह दवमश्क के 

खिलाफ अपनी लड़ाइय ों में व्यस्त थ,े तब IS ने इस िालीपन का फायदा उठाकर सीररया के पूवथ में अपनी 

मजबूत म जूदगी स्थाटपत कर ली 

• But the YPG, the Kurdish militia, emerged as critical foot soldiers in the war against the IS 

 लेटकन कुदथ टमटलटशया YPG IS के खिलाफ युद्ध में महत्वपूिथ जमीनी लड़ाके के रूप में उभरी 

• The first major defeat the IS faced was at the hands of the YPG 

 IS क  पहली बड़ी हार YPG के हाथ ों टमली 

• In the following years, the YPG (or the SDF, the expanded version) became the key anti-IS 
force on the ground in Syria while the U.S. provided them air cover 

 इसके बाद के वर्षों में, YPG (या इसका टवस्ताररत रूप SDF) सीररया में जमीन पर IS-विरोिी प्रमिु बल बन 

गया जबटक अमेररका ने उन्ें हवाई सुरक्षा (air cover) प्रदान की 

• They controlled the regions they liberated from the IS and established Rojava 

 उन् ोंने IS से मकु्त कराए गए क्षेत्र ों पर टनयोंत्रि स्थाटपत टकया और रोजािा की स्थापना की 

• The Assad regime tolerated Kurdish autonomy because it was preoccupied with other 
problems 

 असद शासन ने कुदथ स्वायत्तता क  इसटलए सहन टकया क् ोंटक वह अन्य समस्याओों में उलझा हुआ था 

• Now, Mr. Sharaa, who has been emboldened by the international recognition he has 
achieved, wants to end Kurdish autonomy 

 अब श्री शारा, टजन्ें टमली अोंतरराष्टर ीय मान्यता से ह सला टमला है, कुदथ स्वायत्तता क  समाप्त करना चाहते हैं 

• He has taken a two-pronged approach 

 उन् ोंने द -तरफा रिनीटत अपनाई है 
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• On January 16, amid ongoing fighting between government forces and the SDF, Mr. Sharaa 
issued a decree formally recognising Kurdish as a “national language” and offering 
citizenship to all Syrian Kurds 

 16 जनिरी क , सरकारी बल ों और SDF के बीच जारी लड़ाई के बीच, श्री शारा ने एक आदेश जारी कर कुदथ 

भार्षा क  औपचाररक रूप से “रािर ीर् िाषा” के रूप में मान्यता दी और सभी सीररयाई कुदों क  नागररकता देने 

की पेशकश की 

• He also declared Newroz, the new year festival celebrated by Kurds, as a national holiday 

 उन् ोंने कुदों द्वारा मनाए जान ेवाले नववर्षथ पवथ निरो़ि (Newroz) क  राष्टर ीय अवकाश भी घ टर्षत टकया 

• But he said nothing about Kurdish autonomy 

 लेटकन उन् ोंने कुदथ स्वायत्तता के बारे में कुछ नहीों कहा 

• His plan is to give cultural concessions while taking control of the Kurdish militias militarily 

 उनकी य जना साोंसृ्कटतक ररयायतें देते हुए कुदथ टमटलटशयाओों पर सैन्य रूप से टनयोंत्रि स्थाटपत करने की है 

Where do Turkiye and the U.S. stand? 

 तुवकय र्े और अमेररका कहााँ खडे़ हैं? 

• Turkiye sees the PYD (the political party) and the YPG (the militia) as extended arms of the 
PKK (the Turkiye-based Kurdish group which has been designated as a terrorist entity by 
Ankara and its Western allies). 

 तुटकथ ये PYD (राजनीटतक पािी) और YPG (टमटलटशया) क  PKK (तुटकथ ये-आिाररत कुदथ समहू टजसे अोंकारा 

और उसके पटिमी सहय टगय ों ने आतोंकवादी इकाई घ टर्षत टकया है) का टवस्तार मानता है 

• Mr. Sharaa and his group, Hayat Tahrir al-Sham (HTS) are close allies of Turkiye. 

 श्री शारा और उनका समूह हर्ात तहरीर अल-शाम (HTS) तुटकथ ये के करीबी सहय गी हैं 

• Ankara backed Mr. Sharaa’s plan to integrate the Kurdish administrative and military 
structures into the Syrian state. 

 अोंकारा ने श्री शारा की य जना का समथथन टकया टक कुदथ प्रशासटनक और सैन्य ढाँच ों क  सीररयाई राज्य में 

एकीकृत टकया जाए 

• When Kurds resisted the move, in December 2025, Turkiye warned against them. 

 जब कुदों ने इस कदम का टवर ि टकया, त  वदसंबर 2025 में तुटकथ ये ने उनके खिलाफ चेतावनी दी 

• In the past, Turkiye had carried out military operations to push Kurdish forces away from the 
Syria-Turkish border and create a buffer. 

 अतीत में, तुटकथ ये न ेकुदथ बल ों क  सीररया-तुटकथ ये सीमा से दूर िकेलन ेऔर एक बफर बनाने के टलए सैन्य 

अटभयान चलाए थ े

• Now that a peace process is under way in Turkiye between the government and the PKK, 
Ankara believes weakening of the SDF across the border would strengthen its hand and 
weaken the overall Kurdish push for confederational autonomy. 

 अब जब तुटकथ ये में सरकार और PKK के बीच शाोंटत प्रटिया चल रही है, त  अोंकारा मानता है टक सीमा पार 

SDF क  कमज र करन ेसे उसका पक्ष मजबूत ह गा और confederational autonomy के टलए कुदथ दबाव 

कमज र पडे़गा 

• The U.S. on the other side backed the SDF in the fight against the IS. 

 दूसरी ओर अमेररका ने IS के खिलाफ लड़ाई में SDF का समथथन टकया 

• The U.S. still has some 900 troops in Syria, mostly in the Kurdish northeast. 

 अमेररका के अभी भी सीररया में लगभग 900 सैवनक हैं, टजनमें अटिकाोंश कुदथ-बहुल उत्तर-पूवथ में हैं 

• But Washington has warmed up to Damascus after Mr. Sharaa, a former designated terrorist 
who carried a $10 million State Department bounty on his head, captured power. 

 लेटकन वॉटशोंगिन ने दटमश्क के प्रटत नरमी टदिाई है क् ोंटक श्री शारा, ज  पहल ेनाटमत आतोंकवादी थे और टजन 

पर से्टि टडपािथमेंि का $10 million इनाम था, सत्ता में आ गए 

• Mr. Sharaa visited Washington in November 2025 and met Mr. Trump after which Syria 
announced that it would join the U.S.-led coalition to fight the IS. 

 श्री शारा ने निंबर 2025 में वॉटशोंगिन का द रा टकया और श्री िर ोंप से टमले, टजसके बाद सीररया ने घ र्षिा की 

टक वह IS से लड़न ेके टलए अमेररका-नेतृत्व वाले गठबोंिन में शाटमल ह गा 

• Now that the U.S. has Damascus, it doesn’t need the Kurds to maintain its presence in Syria. 

 अब जब अमेररका के पास दटमश्क है, त  उसे सीररया में अपनी म जूदगी बनाए रिने के टलए कुदों की 

आवश्यकता नहीों है 
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• The U.S. and Turkiye also find common ground in establishing a centralised Syria, by 
strengthening the hands of Sharaa, so that the influence of Iran and Russia could be 
gradually neutralised. 

 अमेररका और तुटकथ ये शारा के हाथ मजबूत करके एक कें िीकृत सीररया स्थाटपत करने में भी समान आिार पाते 

हैं, ताटक ईरान और रूस का प्रभाव िीरे-िीरे टनष्प्रभावी टकया जा सके 

What lies ahead? 

 आग ेक्या होगा? 

• After seizing the SDF-held regions of Aleppo, Mr. Sharaa’s forces turned to areas between 
Aleppo and the Euphrates River. 

 अलेप्पो के SDF-टनयोंटत्रत क्षेत्र ों पर कब्जा करने के बाद, श्री शारा की सेनाएँ अलेप्प  और र्ूफे्रटीस नदी के बीच 

के इलाक ों की ओर बढीों 

• These predominantly Arab-populated regions were captured by the SDF between 2015 and 
2019 after it drove out the IS. 

 ये मुख्यतः  अरब-बहुल क्षेत्र 2015 और 2019 के बीच SDF न ेIS क  बाहर टनकालन ेके बाद कब्ज ेमें टलए थ े

• SDF positions subsequently collapsed across Raqqa and Deir al-Zour, both former IS 
strongholds. 

 इसके बाद SDF की खस्थटतयाँ रक्का और देर अल-़िौर में ढह गईों, ज  द न ों IS के पूवथ गढ थ े

• Reports also emerged of internal cracks within the SDF, with some Arab militias breaking 
ranks with YPG commanders. 

 SDF के भीतर आोंतररक दरार ों की िबरें  भी आईों, जहाँ कुछ अरब टमटलटशयाएँ YPG कमाोंडर ों से अलग ह  गईों 

• Dozens of IS members escaped from a prison in Hassaka which was caught in the crossfire. 

 हसाका की एक जले से दजथन ों IS सदस्य भाग टनकल ेज  िॉसफायर में फँस गई थी 

• On January 18, Mr. Abdi, the SDF commander, agreed to a ceasefire and integration deal. 

 18 जनिरी क , SDF कमाोंडर श्री अब्दी ने सीज़फायर और एकीकरि समझ ते पर सहमटत दी 

• Mr. Sharaa insists that the military integration of the SDF be undertaken on an “individual 
basis”— not as units. 

 श्री शारा का आग्रह है टक SDF का सैन्य एकीकरि “र्व्क्तक्तगत आिार” पर टकया जाए — इकाइय ों के रूप में 

नहीों 

• The ceasefire agreement also asks the SDF to hand over Raqqa and Deir al-Zour provinces 
“administratively and militarily” to the government; to integrate all administrative institutions in 
al-Hassaka into government structures; to hand over all border crossings and oil and gas 
fields; and to expel all non-Syrian members of the PKK from Syria. 

 सीज़फायर समझ ता SDF से यह भी कहता है टक वह रक्का और देर अल-़िौर प्राोंत ों क  “प्रशासटनक और 

सैन्य रूप से” सरकार क  स ोंप दे; अल-हसाका की सभी प्रशासटनक सोंस्थाओों क  सरकारी ढाँचे में एकीकृत 

करे; सभी सीमा च टकय ों और तेल-गैस क्षेत्र ों क  स ोंप दे; और PKK के सभी गैर-सीररयाई सदस्य ों क  सीररया से 

बाहर टनकाले 

• But there seems to be serious disagreements on the degree of autonomy Kurds would retain. 

 लेटकन कुदथ टकतनी स्वायत्तता बनाए रिेंगे, इस पर गोंभीर मतभेद टदिाई देते हैं 

• The agreement affirms the need “to protect the special character of the Kurdish areas”. 

 समझ ता “कुदथ क्षेत्र ों के टवशेर्ष चररत्र की रक्षा” की आवश्यकता की पुटष्ट करता है 

• A Kurdish representative based in Europe told The Hindu that the autonomous administration 
has called for a general mobilisation. 

 यूर प में खस्थत एक कुदथ प्रटतटनटि न ेThe Hindu क  बताया टक स्वायत्त प्रशासन ने सामान्य लामबोंदी (general 

mobilisation) का आह्वान टकया है 

• “Kobane is now under siege. But Kurdish fighters are defending their positions,” he said 

 “कोबानी अब घरेाबोंदी में है। लेटकन कुदथ लड़ाके अपनी खस्थटत का बचाव कर रहे हैं,” उन् ोंने कहा 

 

 

 



                      
 

  

P
ag

e1
6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The impact of India-EU FTA for AI and semiconductor tech 

 AI और सेमीकंडक्टर तकनीक के वलए िारत-EU FTA का प्रिाि 

The India-EU Free Trade Agreement moves beyond supply chains to operationalise joint R&D 
in advanced semiconductor integration. It also formally links the European AI Office with 
India’s National AI Mission 
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 िारत-EU मुक्त र्व्ापार समझौता (FTA) सप्लाई चेन से आगे बढ़कर उन्नत सेमीकंडक्टर इंटीग्रेशन में संर्ुक्त 

R&D को लागू करता है। र्ह र्ूरोपीर् AI ऑवफस को िारत के नेशनल AI वमशन से औपचाररक रूप से जोड़ता ह ै

• In a milestone, India and the European Union (EU) have hailed the conclusion of the India-EU 
Free Trade Agreement (FTA) while launching a ‘Comprehensive Strategic Agenda’ for 
2030 

 एक महत्वपिूथ उपलखि में, भारत और यूर पीय सोंघ (EU) ने भारत-EU मुक्त व्यापार समझ ते (FTA) के 

टनष्कर्षथ का स्वागत टकया और 2030 के टलए ‘Comprehensive Strategic Agenda’ लॉन्च टकया 

• Among other measures, the pact moves beyond supply chains to operationalise joint R&D in 
advanced semiconductor “heterogeneous integration” and chip design 

 अन्य उपाय ों के साथ, यह समझ ता सप्लाई चेन से आगे बढकर उन्नत सेमीकों डक्टर “heterogeneous 

integration” और टचप टडजाइन में सोंयुक्त R&D क  टियाखित करता है 

• It also formally links the European AI Office with India’s National AI Mission to jointly 
develop safe, human-centric AI and take advantage of what the agreement called India’s vast 
“multilingual datasets” and Europe’s research infrastructure to secure strategic autonomy in 
critical technologies 

 यह European AI Office क  भारत के National AI Mission से औपचाररक रूप से ज ड़ता है ताटक 

सुरटक्षत, मानव-कें टित AI सोंयुक्त रूप से टवकटसत की जा सके और समझ ते के अनुसार भारत के टवशाल 

“multilingual datasets” तथा यूर प की श ि अवसोंरचना का लाभ लेकर महत्वपूिथ तकनीक ों में रिनीटतक 

स्वायत्तता सुटनटित की जा सके 

The three diplomatic phases 

 तीन कूटनीवतक चरण 

The AI and semiconductor aspects represent the maturation of three diplomatic phases 

 AI और सेमीकों डक्टर से जडेु़ पहलू तीन कूिनीटतक चरि ों के पररपक्व ह न ेक  दशाथते हैं 

• The first phase began with the ‘India-EU Strategic Partnership: A Roadmap to 2025’ 

 पहला चरि ‘India-EU Strategic Partnership: A Roadmap to 2025’ से शुरू हुआ 

• At this stage, discussions on “technology” were largely confined to general matters of 
cybersecurity, 5G networks, and data protection and there was no specific mechanism for a 
more concrete collaboration between the bloc and India on hardware such as 
semiconductors, or specific AI model development 

 इस चरि में “technology” पर चचाथ मुख्यतः  साइबर सुरक्षा, 5G networks, और डेिा सुरक्षा जसेै सामान्य 

मुद् ों तक सीटमत रही और सेमीकों डक्टर जैसे हाडथवेयर या टवटशष्ट AI मॉडल टवकास पर EU ब्लॉक और भारत 

के बीच ठ स सहय ग के टलए क ई टवटशष्ट तोंत्र नहीों था 

• In the second phase, around 2022, Prime Minister Narendra Modi and EU President Ursula 
von der Leyen launched the India-EU Trade and Technology Council 

 दूसरे चरि में, लगभग 2022 के आसपास, प्रिानमोंत्री नरेंद्र मोदी और EU अध्यक्ष उसुयला िॉन डेर लेर्ेन ने 

India-EU Trade and Technology Council की शुरुआत की 

• This body in turn created the Working Group 1 on Strategic Technologies, which moved 
the relationship from diplomacy to involving technical experts 

 इस पररर्षद ने आगे Working Group 1 on Strategic Technologies बनाया, टजसने सोंबोंि ों क  केवल 

कूिनीटत से आगे बढाकर तकनीकी टवशेर्षज् ों की भागीदारी तक पहँुचाया 

• In fact the new deal has credited this group with managing its “technology and innovation” 
aspect 

 वास्तव में, नए समझ ते ने “technology and innovation” पक्ष के प्रबोंिन का शे्रय इसी समूह क  टदया है 

• In the third and final phase, in 2023, India and EU signed the Semiconductor Memorandum 
of Understanding (MoU) 

 तीसरे और अोंटतम चरि में, 2023 में, भारत और EU ने सेमीकों डक्टर Memorandum of Understanding 

(MoU) पर हस्ताक्षर टकए 

• This MoU was primarily defensive in the sense that it focused on improving the resilience of 
supply chains and on providing early warnings of shortages 

 यह MoU मुख्यतः  रक्षात्मक था, क् ोंटक इसका फ कस सप्लाई चने की मजबूती बढाने और कमी की शुरुआती 

चेतावनी देने पर था 
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• Between 2023 and the present deal, the MoU evolved into a more ‘offensive’ partnership, so 
to speak, with a focus on creating new technologies, including through designing and 
prototyping, in addition to monitoring existing supply chains 

 2023 और वतथमान समझ ते के बीच, यह MoU एक अटिक ‘offensive’ साझेदारी में टवकटसत ह  गया, टजसमें 

म जूदा सप्लाई चेन की टनगरानी के साथ-साथ टडजाइटनोंग और प्र ि िाइटपोंग सटहत नई तकनीक ों के टनमाथि पर 

फ कस टकया गया 

On ‘heterogenous integration’ 

 ‘हेटेरोजीनस इंटीग्रेशन’ पर 

• Perhaps the most significant technical detail in the document is “heterogeneous integration” 
because it recognises that India is years away from building cutting-edge logic fabrication 
facilities, for example, those that manufacture chips with nodes of 2-3 nm, and thus pivots to 
“advanced packaging”. 

 दस्तावेज़ में सबसे महत्वपिूथ तकनीकी टववरि शायद “heterogeneous integration” है क् ोंटक यह मानता 

है टक भारत अत्यािुटनक लॉटजक फैटिकेशन सुटविाएँ बनाने से अभी वर्षों दूर है, उदाहरि के टलए वे ज  2-3 

nm न ड वाले टचप्स बनाती हैं, और इसटलए यह “advanced packaging” की ओर रुि करता है 

• Heterogenous integration involves stacking different types of chips, such as logic, memory, 
and sensors, into a single package. 

 हेिेर जीनस इोंिीगे्रशन में लॉटजक, मेम री और सेंसर जैसे टवटभन्न प्रकार के टचप्स क  एक ही पैकेज में सै्टक 

करना शाटमल है 

• Such combinations are critical for AI. 

 ऐसे सोंय जन AI के टलए अत्योंत महत्वपिूथ हैं 

• Contemporary AI accelerators like Nvidia’s Graphics Processing Units (GPUs) bank more on 
how memory is packaged next to the processor instead of only the raw transistor size. 

 आिुटनक AI accelerators जैसे Nvidia के Graphics Processing Units (GPUs) केवल िर ाोंटजस्टर के 

आकार पर नहीों, बखि प्र सेसर के साथ मेम री क  कैसे पैक टकया गया है, इस पर अटिक टनभथर करते हैं 

• By targetting this, the EU and India are trying to capture the value-added segment of the 
supply chain that is also less capital-intensive than a fabrication facility but which is just as 
critical for performance. 

 इसे लक्ष्य बनाकर, EU और भारत सप्लाई चेन के उस वैलू्य-एडेड टहस् ेक  पकड़ने की क टशश कर रहे हैं ज  

फैटिकेशन सुटविा की तुलना में कम पूोंजी-गहन है लेटकन प्रदशथन के टलए उतना ही महत्वपिूथ है 

• The agenda also explicitly connects semiconductor manufacturing to AI utility as the text 
says the deal will focus “on design and prototyping for AI applications”, thus creating a 
vertical market. 

 एजेंडा सेमीकों डक्टर टनमाथि क  AI utility से भी स्पष्ट रूप से ज ड़ता है क् ोंटक पाठ में कहा गया है टक 

समझ ता “design and prototyping for AI applications” पर कें टित ह गा, टजससे एक वटिथकल माकेि 

बनेगा 

• While in 2023 the focus was on “making chips for cars”, following a crisis in their availability, 
the new goal is to make chips that AI models require. 

 जब 2023 में फ कस उपलिता सोंकि के बाद “cars के टलए chips बनाने” पर था, तब नया लक्ष्य वे chips 

बनाना है टजनकी AI models क  आवश्यकता ह ती है 

• India possesses roughly 20% of the world’s chip design talent (on the flip side most of them 
work for U.S.-based firms like Intel and Qualcomm). 

 भारत के पास दुटनया की टचप टडज़ाइन प्रटतभा का लगभग 20% टहस्ा है (हालाोंटक दूसरी तरफ इनमें से 

अटिकाोंश U.S.-based firms जैसे Intel और Qualcomm के टलए काम करते हैं) 

• The EU has the research infrastructure, such as IMEC in Belgium and Fraunhofer-
Gessellschaft in Germany, but lacks the design scale. 

 EU के पास श ि अवसोंरचना है, जैसे Belgium में IMEC और Germany में Fraunhofer-

Gessellschaft, लेटकन उसके पास टडज़ाइन से्कल की कमी है 

• And the deal effectively creates a mechanism to unify India’s designer capital with the EU’s 
physical capital, to create indigenous AI hardware and reduce their reliance on US 
intellectual property. 

 और यह समझ ता प्रभावी रूप से भारत की designer capital क  EU की physical capital के साथ ज ड़ने 
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का एक तोंत्र बनाता है, ताटक स्वदेशी AI hardware बनाया जा सके और US intellectual property पर 

टनभथरता कम की जा सके 

• Finally, the operational vehicles for the deal’s semiconductor strategy are the so-called Blue 
Valleys — a regulatory exclave that aligns Indian with European standards, allowing 
component manufacturers in India to flow directly into European supply chains without new 
certification requirements. 

 अोंततः , समझ ते की सेमीकों डक्टर रिनीटत के operational vehicles तथाकटथत Blue Valleys हैं — एक 

regulatory exclave ज  भारतीय मानक ों क  यूर पीय मानक ों के अनुरूप बनाता है, टजससे भारत में 

component manufacturers टबना नए certification requirements के सीि ेयूर पीय supply chains में 

शाटमल ह  सकते हैं 

• In other words, the Blue Valleys will effectively extend the EU Single Market technical 
standards to Indian soil 

 दूसरे शब्द ों में, Blue Valleys प्रभावी रूप से EU Single Market के तकनीकी मानक ों क  भारतीय भूटम 

तक टवस्ताररत कर देंगे 

A common market for AI 

 AI के वलए एक कॉमन माकेट 

• Likewise, the AI section of the new deal also sets up a “common market” for AI where Indian 
data can flow into European models while having European regulations govern Indian AI 
companies (this is an example of the Brussels effect, whereby the EU exports its laws 
outside its borders through market mechanisms instead of direct force). 

 इसी तरह, नए समझ ते का AI सेक्शन AI के टलए एक “common market” भी स्थाटपत करता है जहाँ 

भारतीय डेिा यूर पीय मॉडल ों में प्रवाटहत ह  सकता है जबटक यूर पीय टनयम भारतीय AI कों पटनय ों क  टनयोंटत्रत 

करें गे (यह Brussels effect का उदाहरि है, टजसमें EU सीि ेबल प्रय ग के बजाय बाजार तोंत्र के माध्यम से 

अपने कानून ों क  अपनी सीमाओों से बाहर लागू कराता है) 

• Previously, if the EU had a technical question about Indian AI policy, it would go through 
diplomatic channels (specifically, the External Action Service to the Ministry of External 
Affairs). 

 पहले, यटद EU क  भारतीय AI नीटत पर क ई तकनीकी प्रश्न ह ता, त  वह कूिनीटतक चैनल ों के माध्यम से जाता 

(टवशेर्ष रूप से, External Action Service से Ministry of External Affairs तक) 

• The deal now indicates a direct line: the European AI Office, which is the EU’s regulator, can 
interact directly with the IndiaAI Safety Institute, India’s technical auditor. 

 अब समझ ता एक सीिी व्यवस्था दशाथता है: European AI Office, ज  EU का टनयामक है, सीि ेIndiaAI 

Safety Institute, भारत के तकनीकी ऑटडिर, से सोंपकथ  कर सकता है 

• As a result, the technical staff at these agencies could have a formal mandate to coordinate 
without requiring political permissions for every interaction. 

 इसके पररिामस्वरूप, इन एजेंटसय ों का तकनीकी स्टाफ हर बातचीत के टलए राजनीटतक अनमुटत की 

आवश्यकता के टबना औपचाररक रूप से समिय कर सकता है 

• Further, perhaps the most concrete part of the AI section of the deal is the point about 
“testing and evaluation”. 

 आगे, समझ ते के AI सेक्शन का शायद सबसे ठ स भाग “testing and evaluation” से जुड़ा टबोंदु है 

• Currently, the world doesn’t have a common definition of what constitutes safe AI. 

 वतथमान में, दुटनया के पास यह तय करन ेकी क ई साझा पररभार्षा नहीों है टक सुरटक्षत AI टकसे कहा जाए 

• The EU’s priority might be gender bias while India’s might be political neutrality — which 
means a developer will have to make their model pass two tests ahead of clearance. 

 EU की प्राथटमकता gender bias ह  सकती है जबटक भारत की political neutrality — यानी टकसी डेवलपर 

क  मोंजूरी से पहले अपने मॉडल क  द  परीक्षि ों में पास कराना ह गा 

• But now, by collaborating on testing, the two agencies will likely co-author and rationalise the 
checklists for the models. 

 लेटकन अब testing पर सहय ग करके, द न ों एजेंटसयाँ सोंभवतः  मॉडल ों के टलए चेकटलस्ट क  सोंयुक्त रूप से 

तैयार करेंगी और rationalise करेंगी 

• So if the European AI Office develops a specific mathematical test to measure the rate or 
scope of hallucinations in a large language model, it can share that test with the IndiaAI 
Safety Institute for India to adopt. 
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 इसटलए यटद European AI Office large language model में hallucinations की दर या सीमा मापने के 

टलए क ई टवटशष्ट गटितीय परीक्षि टवकटसत करता है, त  वह परीक्षि IndiaAI Safety Institute के साथ साझा 

कर सकता है ताटक भारत उसे अपना सके 

• In fact, the point of linking these agencies is to eventually reach a point where one accepts a 
safety certificate issued by the other. 

 वास्तव में, इन एजेंटसय ों क  ज ड़ने का उदे्श्य अोंततः  उस खस्थटत तक पहँुचना है जहाँ एक दूसरे द्वारा जारी टकए 

गए safety certificate क  स्वीकार कर ल े

• Going ahead this will require the agencies to align their audit procedures and staff training. 

 आगे चलकर इसके टलए एजेंटसय ों क  अपनी audit procedures और staff training क  align करना ह गा 

• For Indians this could be a civil liberties backdoor of sorts. 

 भारतीय ों के टलए यह एक तरह का civil liberties backdoor ह  सकता है 

• That is, because European audit manuals are strongly rooted in the EU’s Charter of 
Fundamental Rights, Indian users might unknowingly gain digital protections that the 
domestic political climate currently sidelines. 

 यानी, क् ोंटक यूर पीय audit manuals EU के Charter of Fundamental Rights में गहराई से टनटहत हैं, 

भारतीय उपय गकताथओों क  अनजाने में ऐसी digital protections टमल सकती हैं टजन्ें घरेलू राजनीटतक माह ल 

टफलहाल हाटशए पर रिता है 

• EU safety benchmarks aggressively penalise algorithmic bias against minorities and restrict 
invasive biometric surveillance. 

 EU के safety benchmarks अल्पसोंख्यक ों के खिलाफ algorithmic bias क  कडे़ रूप से दोंटडत करते हैं 

और invasive biometric surveillance क  सीटमत करते हैं 

• If Indian developers must clear these hurdles to ensure their models can be exported to 
Europe, the AI products deployed domestically will be embedded with European regulatory 
attitudes. 

 यटद भारतीय डेवलपसथ क  अपने मॉडल ों क  यूर प टनयाथत करने हेतु ये बािाएँ पार करनी ह ोंगी, त  घरेलू रूप से 

तैनात AI उत्पाद ों में भी यूर पीय टनयामकीय दृटष्टक ि अोंतटनथटहत ह  जाएगा 

• Thus Indian users could interact with AI agents that are technically constrained from 
reinforcing majoritarian narratives or profiling of vulnerable communities. 

 इस प्रकार भारतीय उपय गकताथ ऐसे AI agents से बातचीत कर सकते हैं ज  तकनीकी रूप से majoritarian 

narratives क  मजबूत करने या कमज र समुदाय ों की profiling करने से बाटित ह ोंगे 

• However, there is also the possibility of this opportunity devolving into a stratified ecosystem 
akin to India’s pharmaceutical sector, where some manufacturers rigorously adhere to safety 
protocols for exports to U.S. and European markets while cutting corners for domestic supply. 

 हालाँटक, यह भी सोंभव है टक यह अवसर भारत के pharmaceutical sector जैसी stratified ecosystem में 

बदल जाए, जहाँ कुछ टनमाथता U.S. और यूर पीय बाजार ों के टलए टनयाथत हेतु सुरक्षा प्र ि कॉल का सख्ती से 

पालन करते हैं, जबटक घरेलू आपूटतथ के टलए टनयम ों में ढील दे देते हैं 

• That is, Indian firms might engineer ‘clean’ and more bias-free algorithms specifically for the 
EU market to secure lucrative contracts while deploying invasive or unrestricted versions at 
home, where enforcement remains lax. 

 यानी, भारतीय कों पटनयाँ EU बाजार के टलए lucrative contracts पाने हेतु टवशेर्ष रूप से ‘clean’ और अटिक 

bias-free algorithms बनाएँगी, जबटक घरेलू बाजार में invasive या unrestricted versions तैनात कर 

सकती हैं, जहाँ enforcement ढीला बना रहता है 

Financial instruments 

 वित्तीर् सािन 

• In order to fuel all these ambitions, the agenda musters two financial instruments. 

 इन सभी महत्वाकाोंक्षाओों क  गटत देने के टलए, एजेंडा द  टवत्तीय सािन ों क  एकत्र करता है 

• First, the text requires both sides “explore options for association of India to Horizon 
Europe”. 

 पहला, पाठ में कहा गया है टक द न ों पक्ष “भारत क  Horizon Europe से ज ड़न ेके टवकल्प ों का अिेर्षि” 

करें  

• If this happens, it would elevate India to the highest tier of partnership available to non-EU 
nations and allow Indian entities to lead consortia and compete directly for grants from the 
EU’s €95.5-billion research budget (₹10.4 lakh crore). 
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 यटद ऐसा ह ता है, त  यह भारत क  गैर-EU देश ों के टलए उपलि साझेदारी के उच्चतम स्तर पर ल ेजाएगा और 

भारतीय सोंस्थाओों क  consortia का नेतृत्व करन ेतथा EU के €95.5-billion श ि बजि (₹10.4 lakh crore) 

से grants के टलए सीि ेप्रटतस्पिाथ करने की अनमुटत देगा 

• This could be a bonus for the semiconductor sector as it will allow Indian chip startups to 
bypass the often risk-averse domestic capital markets. 

 यह सेमीकों डक्टर क्षेत्र के टलए एक ब नस ह  सकता है क् ोंटक यह भारतीय chip startups क  अक्सर risk-

averse घरेलू पूोंजी बाजार ों क  bypass करन ेमें मदद करेगा 

• Second, and on a related note, the deal also places the European Innovation Council at the 
helm of a new startup partnership. 

 दूसरा, और इसी से जुड़ी बात यह है टक समझ ता European Innovation Council क  एक नई startup 

partnership का प्रमिु बनाता है 

• The Council specialises in what it calls “patient capital” for high-risk technologies such as 
quantum computing and novel chip architectures that traditional venture capitalists often 
avoid. 

 यह Council उन high-risk technologies के टलए “patient capital” में टवशेर्षज्ता रिती है जसेै 

quantum computing और नवीन chip architectures, टजनसे पारोंपररक venture capitalists अक्सर बचत े

हैं 

• By linking the Council with the Start-up India platform, the agreement creates a dedicated 
cross-border funding corridor for ‘hard’ technologies and fills a gap left by private investors, 
and could help ensure the deal’s design ambitions are backed by the necessary funds. 

 Council क  Start-up India पे्लिफॉमथ से ज ड़कर, यह समझ ता ‘hard’ technologies के टलए एक 

dedicated cross-border funding corridor बनाता है और टनजी टनवेशक ों द्वारा छ ड़ी गई कमी क  भरता है, 

तथा यह सुटनटित करने में मदद कर सकता है टक समझ ते की design ambitions क  आवश्यक फों टडोंग का 

समथथन टमल े

 

 

QUIZ 

Countries where the Kurds are found 

• The Kurds are a major ethnic group of West 
Asia, concentrated across Turkey, Syria, Iraq, 
and Iran, in a region often referred to as 
Kurdistan. 
 • They became divided across these states mainly 
after the collapse of the Ottoman Empire and the 
post-World War I boundary settlements. 
 • The largest Kurdish population lives in 
southeastern Turkey, while Iraq hosts the most 
institutionalised Kurdish autonomy through the 
Kurdistan Regional Government (KRG). 
 • In Syria, Kurdish-led structures rose after 2011 
civil war dynamics, while in Iran, Kurds remain 
politically active but face tighter state control 

 Religious minority among the Kurds 
targeted by the Islamic State 

Yazidis 

• The Yazidis are a distinct ethno-religious community, largely Kurdish-speaking, with major 
population in Iraq’s Sinjar (Shingal) region. 
 • In 2014, the Islamic State (ISIS/IS) attacked Yazidis, leading to mass killings, forced displacement, 
abductions, and sexual slavery. 
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 • Several global institutions and governments have recognised this as genocide, making it one of the 
most documented crimes of ISIS. 
 • The Yazidi crisis also triggered international humanitarian interventions, refugee resettlement 
programmes, and long-term rehabilitation efforts. 
 • It remains a key example of how extremist violence targets minority identity and religious pluralism. 

 Post-World War I treaty that promised Kurdish autonomy but was never ratified 

Treaty of Sèvres 

• The Treaty of Sèvres (1920) proposed the partition of the Ottoman Empire and provided a 
framework that could have enabled Kurdish autonomy and potential independence. 
 • However, Turkish nationalists led by Mustafa Kemal Atatürk rejected it militarily and politically. 
 • Therefore, Sèvres was never implemented and was replaced by the Treaty of Lausanne (1923), 
which fixed modern Turkey’s borders without Kurdish autonomy. 
 • For Kurdish political history, Sèvres symbolises an unfulfilled promise of self-rule and is often cited 
in autonomy and independence debates even today. 

 Model adopted by Abdullah Ocalan after abandoning Marxist-Leninism 

Democratic Confederalism 

• Abdullah Öcalan, associated with the PKK, initially promoted Marxist–Leninist revolutionary 
politics and a Kurdish nation-state. 
 • Later, he shifted toward Democratic Confederalism, advocating decentralised democracy through 
local councils, cooperatives, and community-led governance. 
 • This model emphasises women’s equality, ecological sustainability, and multi-ethnic participation 
rather than a rigid state structure. 
 • It strongly influenced Kurdish governance experiments in Syria, especially in Rojava/DAANES, 
where power is organised through assemblies and autonomous institutions. 
 • It is now central to modern Kurdish political ideology 

 Large-scale chemical attack by the Baathist regime against Iraqi Kurds in the 1980s 

Halabja massacre 

• The Halabja chemical attack (1988) was carried out under Iraq’s Ba’athist regime during the Iran-
Iraq War period. 
 • Chemical agents, including mustard gas and nerve agents, were used against civilians in Halabja, 
killing thousands and injuring many more. 
 • It remains one of the most severe chemical attacks against a civilian population in the 20th century. 
 • This incident is linked to the broader Anfal campaign, a state-led operation targeting Iraqi Kurdish 
communities. 
 • Halabja continues to shape international discussions on war crimes, chemical weapons prohibition, 
and Kurdish historical memory. 

 Kurdish group suspected of assassinating Swedish Prime Minister Olof Palme 

Kurdistan Workers Party (PKK) 

• Swedish Prime Minister Olof Palme was assassinated in 1986, and the case remained unresolved 
for decades. 
 • Over time, multiple theories emerged, and the PKK (Kurdistan Workers’ Party) was among 
groups investigated or suspected in certain phases. 
 • The suspicion was influenced by security concerns linked to Kurdish political activism in Europe and 
geopolitical narratives of the Cold War period. 
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 • However, the assassination had many competing leads, and later Swedish investigative 
conclusions moved away from definitive PKK responsibility. 
 • The case highlights the complexity of political violence investigations and the role of international 
networks in European security discourse 

Year in which the decree granting Kurds national language status was issued 

• The quiz refers to the decree recognising Kurdish as a “national language”, and the stated answer 
is 2026. 
 • Such recognition is politically significant because language status often shapes education policy, 
administration, and cultural legitimacy. 
 • However, language recognition does not automatically guarantee territorial autonomy or control 
over security forces. 
 • In many post-conflict societies, governments offer cultural concessions while attempting to maintain 
centralised authority. 
 • Therefore, this decree is best understood as a symbolic and legal-cultural shift, while the harder 
political conflict continues over Kurdish military and administrative autonomy. 

 All-female Kurdish militia that gained global attention during the fight against IS 

• The Women’s Protection Units (YPJ) is an all-female Kurdish militia formed in Syria and closely 
aligned with the YPG. 
 • It gained global attention during the anti-ISIS battles, especially the defence of Kobane (2014–15). 
 • The YPJ became internationally symbolic because it combined armed resistance to ISIS with an 
ideological commitment to women’s empowerment. 
 • It also reflected broader Kurdish political ideas of gender equality within governance models in 
Kurdish-controlled areas. 
 • For students, YPJ is important as an example of women’s military participation shaping global 
narratives on counter-terrorism and social change. 

Visual Question) Medieval Kurdish commander central to Islamic resistance to the 
Crusades 

Answer: Saladin 

• Saladin (Salah ad-Din Yusuf ibn Ayyub) was a Kurdish Muslim military commander and founder of 

the Ayyubid dynasty. 
 • He is most famous for defeating Crusader forces at the Battle of Hattin (1187) and recapturing 
Jerusalem. 
 • Saladin is remembered not only for battlefield success but also for political strategy—uniting Egypt 
and Syria to challenge Crusader states. 
 • His leadership is widely referenced in Islamic and world history for statecraft, diplomacy, and 
military consolidation. 
 • In popular culture, Saladin is portrayed as a major figure of medieval West Asian geopolitics and 
inter-civilisational conflict. 
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EU carmakers face tough India market post trade deal  

 FTA के बाद EU कार वनमायता िारत के कवठन बाजार का सामना 

कर रहे हैं 

• European carmakers, squeezed by U.S. tariffs and price wars in 
China, will get a welcome boost from an EU-India trade deal that 
sharply drops tariffs on car imports, but face a tough market dominated 
by homegrown firms and compact Japanese “kei cars.” 

 यूर पीय कार टनमाथता, ज  अमेररका के शुल्क और चीन में मूल्य युद्ध ों से दबाव में हैं, 

उन्ें EU-India trade deal से एक स्वागत य ग्य बढावा टमलेगा, ज  कार आर्ात पर 

शुि क  तेज़ी से घिाता है, लेटकन उन्ें एक कटठन बाजार का सामना करना पडे़गा 

ज  घरेलू कों पटनय ों और कॉमै्पक्ट जापानी “केई कार ों” द्वारा टनयोंटत्रत है। 

• India and the European Union’s trade deal includes slashing tariffs 
on imports of EU-made cars to 40% from as high as 110%, the biggest 
opening yet of India’s vast market for Volkswagen and Renault. 

 भारत और यूर पीय सोंघ के र्व्ापार समझौते में EU-वनवमयत कारो ंके आयात पर 

शुि क  110% से घटाकर 40% टकया गया है, ज  Volkswagen और Renault 

के टलए भारत के टवशाल बाजार का अब तक का सबसे बड़ा अवसर है। 

Strong locals 

 मजबूत स्थानीर् कंपवनर्ा ं

• The move, however, only edges the door open, analysts said, with 
local car brands and Asian rivals Suzuki Motor and Hyundai 
dominating the market, with hot-selling models like the Maruti Suzuki 
Wagon R kei car - a class of pint-sized, affordable vehicles smaller than 
a Mini Cooper. 

 हालाोंटक, टवश्लेर्षक ों ने कहा टक यह कदम केवल दरवाजा ि लता है, क् ोंटक स्थानीय 

कार िाोंड और एटशयाई प्रटतद्वोंद्वी Suzuki Motor और Hyundai बाजार पर हावी हैं, 

टजनमें Maruti Suzuki Wagon R kei car जैसी हॉि-सेटलोंग मॉडल शाटमल हैं - यह 

छ िे आकार की, टकफायती वाहन शे्रिी है, ज  Mini Cooper से भी छ िी है। 

• “It’s a start. When we talk about exports from Europe, it’s only about 
premium cars. For the volume sector it is difficult,” said Stefan Bratzel 
of German auto research group CAM, who said Suzuki and Hyundai had 
better understood the market. 

 “यह एक शुरुआत है। जब हम यूर प से टनयाथत की बात करते हैं, त  यह केवल 

प्रीवमर्म कारो ंके बारे में है। मात्रा वाले सेक्टर के टलए यह कटठन है,” जमथन ऑि  

ररसचथ समूह CAM के Stefan Bratzel ने कहा, टजन् ोंने कहा टक Suzuki और 

Hyundai ने बाजार क  बेहतर समझा है। 

• “In India, it’s about cheap, reliable, stable cars. The Volkswagen Group cars have been too 
expensive.” 

 “भारत में, यह सस्ती, िरोसेमदं, क्तस्थर कारो ंके बारे में है। Volkswagen Group की कारें  बहुत महोंगी रही 

हैं।” 
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Trump’s Golden Dome marks a year with 
little progress 

 टरम्प का गोल्डन डोम एक साल में र्ोड़ा प्रगवत 

वदखाता है 

• One year after its launch, U.S. President Donald 
Trump’s Golden Dome missile-defence initiative has 
made little visible progress, bogged down by technical 
disputes and concerns over space-based components 
that have delayed the release of billions of dollars and 
stalled one of his most ambitious national security 
projects. 

 इसके लॉन्च के एक साल बाद, अमेररका के रािरपवत डोनाल्ड 

टरम्प की गोल्डन डोम वमसाइल-रिा पहल ने बहुत कम टदिाई 

देने वाली प्रगटत की है, ज  तकनीकी टववाद ों और अोंतररक्ष आिाररत 

घिक ों के मुद् ों में फँसी हुई है, टजससे अरब ों डॉलर की ररलीज़ में 

देरी हुई और उनके सबसे महत्वाकाोंक्षी राष्टर ीय सुरक्षा पररय जनाओों 

में से एक रुक गई। 

• The executive order establishing Golden Dome, 
signed on January 27, 2025, set an aggressive 
timetable to field a comprehensive homeland missile-
defence system by 2028. 

 गोल्डन डोम की स्थापना करने वाला कार्यकारी आदेश, ज  27 

जनिरी, 2025 क  हस्ताक्षररत हुआ था, ने 2028 तक एक व्यापक 

ह मलैंड टमसाइल-रक्षा प्रिाली तैनात करने के टलए आिामक 

समयसीमा टनिाथररत की। 

• A year later, however, the programme has yet to 
spend much of the $25 billion appropriated last 
summer, as officials continue to debate fundamental 
elements of its space-based architecture. 

 हालाोंटक, एक साल बाद भी, कायथिम ने टपछले गटमथय ों में वनिायररत 

$25 वबवलर्न में से बहुत कम िचथ टकया है, क् ोंटक अटिकारी 

इसके अंतररि आिाररत संरचना के म टलक तत्व ों पर चचाथ जारी 

रिे हुए हैं। 

• “The Golden Dome office continues to meet the 
goals outlined in Executive Order,” a Pentagon official 
said. 

 “गोल्डन डोम कार्ायलर् कायथकारी आदेश में टनिाथररत लक्ष्य ों क  

पूरा करना जारी रिता है,” एक पेंटागन अविकारी ने कहा। 

• One source of delay has been internal debate over classified space-based equipment, an 
official said. 

 एक अटिकारी ने कहा टक देरी का एक कारि गोपनीर् अंतररि आिाररत उपकरणो ंपर आोंतररक बहस रही 

है। 

• The U.S. has historically opposed anti-satellite weapons over concerns about space debris, 
and criticised China in 2007 for conducting an anti-satellite missile test. 

 अमेररका न ेऐटतहाटसक रूप से एंटी-सैटेलाइट हवर्र्ारो ंका टवर ि टकया है, अोंतररक्ष मलबे के बारे में टचोंता के 

कारि, और 2007 में चीन की आल चना की थी, जब उसने एक एों िी-सैिेलाइि टमसाइल परीक्षि टकया। 

• Another unresolved issue surrounding Golden Dome is the role Greenland could play. 

 ग ल्डन ड म क  लेकर एक और अनसुलझा मुद्ा यह है टक ग्रीनलैंड क्ा भूटमका टनभा सकता है। 
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1. ‘Mother of all deals’: India and the EU finalise FTA 

 ‘मदर ऑफ ऑल डील्स’: िारत और र्ूरोपीर् संघ ने एफटीए को अंवतम रूप वदर्ा 
2. Prime Minister lauds ‘ambitious’ trade deal with European Union 

 प्रिानमंत्री ने र्ूरोपीर् संघ के सार् ‘महत्वाकांिी’ र्व्ापार समझौते की सराहना की 
3. Opposition, TDP seeks briefing on FTAs; parties for debate on job Act 

 विपि और टीडीपी ने एफटीए पर ब्रीवफंग की मांग की; दलो ंने जॉब एक्ट पर बहस 

की मांग की 

4. EU, India to collaborate on ‘peaceful uses’ of nuclear energy under 
Euratom deal 

 र्ूरोपीर् संघ, िारत के सार् र्ूरेटम समझौते के तहत परमाणु ऊजाय के ‘शांवतपूणय 

उपर्ोगो’ं पर सहर्ोग करेगा 

5. Finance Minister takes part in customary halwa ceremony 

 वित्त मंत्री ने पारंपररक हलिा समारोह में िाग वलर्ा 

6. CPI(M) slams India-EU free trade pact, calls it ‘surrender of economic 
interests’ 

 सीपीआई(एम) ने िारत-ईर्ू मुक्त र्व्ापार समझौते की आलोचना की, इसे ‘आवर्यक 

वहतो ंका आत्मसमपयण’ बतार्ा 
7. The solution to the falling rupee lies in diplomacy 

 वगरते रुपर्े का समािान कूटनीवत में वनवहत है 

8. BCCL listing redefines PSE IPO narrative 

 BCCL की वलक्तसं्ट्ग PSE IPO की कहानी को नए वसरे से पररिावषत करती है 

9. ‘FTA will anchor manufacturers into global value chain’ 

 ‘एफटीए वनमायताओं को िैवश्वक मूल्य शंृ्रखला में क्तस्थर करेगा’ 

10 Oil and gas sector eyeing $100 bn in investments, says PM 

 तेल और गैस िेत्र $100 अरब वनिेश की ओर देख रहा है, पीएम ने कहा 
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‘Mother of all deals’: India and the EU finalise FTA 

 ‘मदर ऑफ ऑल डील्स’: िारत और र्ूरोपीर् संघ ने एफटीए को अंवतम रूप वदर्ा 

• European wines, luxury cars to become cheaper as two sides conclude trade negotiations 
that began in 2007 

 2007 में शुरू हुई व्यापार वाताथओों के पूरा ह न ेसे यूर पीय वाइन और लग्जज़री कारें  सस्ती ह ोंगी 

• Modi calls it historic pact, while EU chief says the deal will reduce strategic dependency 
at a time of global upheaval 

 मोदी ने इसे ऐवतहावसक समझौता बताया, जबटक ईर्ू प्रमखु ने कहा टक यह स दा िैवश्वक उर्ल-पुर्ल के 

समय रणनीवतक वनियरता कम करेगा 

• Officials say document will undergo legal scrubbing, translation before ratification by 
European Parliament 

 अटिकाररय ों ने कहा टक दस्तावेज़ पर कानूनी जांच, अनुवाद के बाद र्ूरोपीर् संसद द्वारा अनुमोदन ह गा 

• After almost two decades of negotiation, India and the European Union (EU) finalised a 
free trade agreement (FTA) on Tuesday, billed as the “mother of all deals”, that will see 
the EU drop tariffs on 99.5% of Indian exports to the 27-nation bloc. 

 लगभग दो दशको ंकी बातचीत के बाद, िारत और र्ूरोपीर् संघ (ईर्ू) ने मोंगलवार क  मुक्त र्व्ापार 

समझौता (एफटीए) अोंटतम रूप टदया, टजसे “मदर ऑफ ऑल डील्स” कहा गया है, टजसके तहत ईयू 27 

देशो ंके ब्लॉक में िारतीर् वनर्ायत के 99.5% पर शुल्क घिाएगा। 

• India has given tariff concessions on 97.5% of imports from the EU, with European wines 
and luxury cars set to become less expensive here as a result. 

 भारत ने ईयू से ह ने वाले 97.5% आर्ात पर शुल्क ररर्ार्तें दी हैं, टजसके पररिामस्वरूप र्रूोपीर् िाइन 

और लग्ज़िरी कारें यहाँ सस्ती ह ोंगी। 

• Beyond economics, both sides stressed the geopolitical significance of a deal between two 
economies that together account for a third of global trade in the shadow of uncertainty 
sparked by the U.S. tariff regime. 

 आटथथक पहलुओों से आगे, द न ों पक्ष ों न ेिूराजनीवतक महत्व पर ज़ र टदया, क् ोंटक ये द  अथथव्यवस्थाएँ टमलकर 

िैवश्वक र्व्ापार के एक-वतहाई का प्रटतटनटित्व करती हैं, वह भी अमेररकी टैररफ र्व्िस्था से उपजी 

अटनटितता की पृष्ठभूटम में। 

• Prime Minister Narendra Modi declared that the partnership would “strengthen stability” 
at a time of global turmoil, while European Commission President Ursula von der Leyen 
said it would reduce strategic dependency at a time when global trade is increasingly 
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fractious. 

 प्रिानमतं्री नरेंद्र मोदी ने कहा टक यह साझेदारी िैवश्वक उर्ल-पुर्ल के समय “क्तस्थरता को म़िबूत” करेगी, 

जबटक र्ूरोपीर् आर्ोग की अध्यि उसुयला िॉन डेर लेर्ेन ने कहा टक यह बढते िैवश्वक र्व्ापार तनाि के 

समय रणनीवतक वनियरता कम करेगी। 

• “We have delivered the mother of all deals,” she said. “Two giants who choose partnership, 
in a true win-win fashion. A strong message that cooperation is the best answer to global 
challenges.” 

 “हमने मदर ऑफ ऑल डील्स क  अोंजाम टदया है,” उन् ोंने कहा। “द  टदग्गज टजन् ोंने साझदेारी क  चुना, एक 

सच्चे विन-विन तरीके से। यह सोंदेश टक िैवश्वक चुनौवतर्ो ंका सबसे अच्छा उत्तर सहर्ोग है।” 

‘Largest-ever FTA’ 

 ‘अब तक का सबसे बड़ा एफटीए’ 

• Noting that this is India’s largest-ever FTA, Mr. Modi said: “This historic agreement will 
facilitate access to the European market for our farmers and small industries, create new 
opportunities in manufacturing, and strengthen cooperation in our services sectors.” 

 यह बताते हुए टक यह िारत का अब तक का सबसे बड़ा एफटीए है, श्री मोदी ने कहा: “यह ऐवतहावसक 

समझौता हमारे वकसानो ंऔर लघ ुउद्योगो ंके टलए र्ूरोपीर् बा़िार तक पहँुच आसान करेगा, मनुै्यफैक्चररंग 

में नए अवसर पैदा करेगा और सेिा िते्रो ंमें सहय ग क  मज़बूत करेगा।” 

• Both sides, however, made sure to exclude their respective sensitive sectors. India’s 
strategic agricultural and dairy sectors remain protected, while the EU will maintain its 
current tariffs on beef, sugar, rice, chicken meat, milk powder, honey, bananas, soft 
wheat, garlic, and ethanol. 

 हालाँटक, द न ों पक्ष ों ने अपने-अपने संिेदनशील िते्रो ंक  बाहर रिा। िारत के रणनीवतक कृवष और डेर्री 

िेत्र सोंरटक्षत रहेंगे, जबटक ईयू बीफ, चीनी, चािल, वचकन मांस, दूि पाउडर, शहद, केला, सॉफ्ट गेहाँ, 

लहसुन और एर्ेनॉल पर म जूदा शुल्क बनाए रिेगा। 

• India-EU FTA talks were first launched in 2007. Following several hiccups and pauses, they 
were resumed in 2022 with both sides agreeing to exclude issues on which agreement had 
been elusive. 

 िारत-ईर्ू एफटीए िाताय पहली बार 2007 में शुरू हुई थी। कई अड़चन ों और टवराम ों के बाद, इसे 2022 में 

टफर शुरू टकया गया, जब द न ों पक्ष ों ने उन मुद् ों क  बाहर रिने पर सहमटत दी टजन पर सहमटत सोंभव नहीों ह  

पा रही थी। 

• According to Commerce Ministry officials, the language in the document will first be 
cleaned up over the next 10 to 15 days, following which it will undergo “legal scrubbing”. It 
will then have to be translated and sent to all 27 EU member states, before it can be 
ratified by the European Parliament. 

 िावणज्य मतं्रालर् के अविकाररर्ो ंके अनुसार, दस्तावेज़ की भार्षा क  अगले 10 से 15 वदनो ंमें साफ टकया 

जाएगा, टजसके बाद “कानूनी जांच” ह गी। टफर इसका अनुिाद कर 27 ईर् ूसदस्य देशो ंक  भेजा जाएगा, 

उसके बाद र्ूरोपीर् संसद द्वारा अनुमोदन ह गा। 

• “We do hope that we should be able to celebrate the entry into force of this agreement 
within calendar 2026 itself,” said Union Minister Piyush Goyal. 

 कें द्रीर् मंत्री पीर्ूष गोर्ल ने कहा, “हमें उम्मीद है टक हम इस समझ ते के प्रिािी होने का जश्न 2026 कैलेंडर 

िषय के भीतर ही मना सकें गे।” 
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Prime Minister lauds ‘ambitious’ trade deal with European Union 

 प्रिानमंत्री ने र्ूरोपीर् संघ के सार् ‘महत्वाकांिी’ र्व्ापार समझौते की सराहना की 

• Historic’ FTA a boost to investment between India and the European Union, says Modi; 
pact brings together Indian services and skills with European capital and innovations, says 
EU chief; deal ‘opens a whole new world’, says Union Home Minister 

 ‘ऐटतहाटसक’ एफटीए भारत और र्रूोपीर् संघ के बीच वनिेश क  बढावा देता है, मोदी ने कहा; समझ ता 

भारतीय सेिाओ ंऔर कौशल क  यूर पीय पूंजी और निाचारो ंके साथ ज ड़ता है, ईर्ू प्रमुख ने कहा; समझ ता 

‘एक पूरी नई दुटनया ि लता है’, कें द्रीर् गृह मंत्री न ेकहा 

• India ‘concluded’ a ‘historic’ Free Trade Agreement (FTA) with the European Union, Prime 
Minister Narendra Modi said on Tuesday, announcing the end of negotiations that began 
nearly two decades ago and were revived in 2022. 

 भारत ने र्ूरोपीर् संघ के साथ एक ‘ऐटतहाटसक’ मुक्त र्व्ापार समझौता (एफटीए) ‘पूरा’ कर टलया है, 
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प्रिानमंत्री नरेंद्र मोदी ने मोंगलवार क  कहा, और लगभग द  दशक पहल ेशुरू हुई तथा 2022 में पुनः  शुरू की 

गई वाताथओों के अोंत की घ र्षिा की। 

• Speaking at the end of delegation-level talks with the visiting European leaders — European 
Commission President Ursula von der Leyen and European Council President Antonio 
Costa — Mr. Modi said that alongside the ‘ambitious FTA’, India was also entering into a new 
Security and Defence Partnership and a system of mobility that would allow secure and 
legal movement of Indians to the EU region. 

 यूर पीय नेताओों — र्रूोपीर् आर्ोग की अध्यि उसुयला िॉन डेर लेर्ेन और र्ूरोपीर् पररषद के अध्यि 

एंतोवनर्ो कोस्ट्ा — के साथ प्रटतटनटिमोंडल स्तर की वाताथ के बाद श्री म दी ने कहा टक ‘महत्वाकाोंक्षी एफटीए’ 

के साथ-साथ भारत एक नई सुरिा और रिा साझेदारी और मोवबवलटी की ऐसी प्रिाली में भी प्रवेश कर रहा 

है, ज  भारतीय ों की ईर्ू क्षेत्र में सुरटक्षत और वैि आवाजाही की अनुमटत देगी। 

• “Today, India has concluded the largest Free Trade Agreement in its history,” said Mr. Modi. 
The two sides began discussions on the trade deal in 2007 but suspended the negotiation in 
2013, and the talks were relaunched in 2022 as India and the EU began reorienting policies in 
the post-COVID-19 scenario. The Prime Minister presented the deal as a boost to 
investment between the EU and India that would support “innovation partnerships and 
strengthen supply chains at the global level”. 

 “आज भारत न ेअपने इटतहास का सबसे बड़ा मुक्त र्व्ापार समझौता पूरा टकया है,” श्री म दी ने कहा। द न ों 

पक्ष ों ने 2007 में व्यापार समझ ते पर चचाथ शुरू की थी लेटकन 2013 में वाताथ टनलोंटबत कर दी गई थी, और 

COVID-19 के बाद के पररदृश्य में भारत और ईर्ू द्वारा नीटतय ों के पुनसंय जन के साथ 2022 में वाताथएों  टफर से 

शुरू की गईों। प्रिानमोंत्री ने इस समझ ते क  ईर् ूऔर भारत के बीच वनिेश क  बढावा देने वाला बताया, ज  

“निाचार साझदेाररर्ो ंका समथथन करेगा और वैटिक स्तर पर आपूवतय शंखलाओ ंक  मजबूत करेगा।” 

• The deal would “cut upto €4 billion in annual tariffs for exporters”, Ms. von der Leyen said. “It 
brings together Indian skills, services and scale with Europe’s technology, capital and 
innovation,” she added. 

 सुश्री वॉन डेर लेयेन न ेकहा टक यह समझ ता टनयाथतक ों के टलए वाटर्षथक शुल्क में €4 वबवलर्न तक की कि ती 

करेगा। उन् ोंने ज ड़ा, “यह भारतीय कौशल, सेिाओ ंऔर पैमाने क  यूर प की प्रौद्योवगकी, पूजंी और निाचार 

के साथ ज ड़ता है।” 

• Union Home Minister Amit Shah welcomed the FTA and said the deal “safeguards the 
related sectors” while “opening a whole new world of opportunities for textiles, apparel, 
leather footwear, marine products, gems, jewellery, handicrafts, engineering goods, 
medical instruments and appliances, plastics and automobile sectors.” 

 कें द्रीर् गृह मंत्री अवमत शाह ने एफटीए का स्वागत टकया और कहा टक यह समझ ता सोंबोंटित क्षते्र ों की 

“सुरिा करता है” और साथ ही िस्त्र, पररिान, चमडे़ के जूते, समदु्री उत्पाद, रत्न, आिूषण, हस्तवशल्प, 

इंजीवनर्ररंग िस्तुएं, वचवकत्सा उपकरण, प्लाक्तस्ट्क और ऑटोमोबाइल क्षेत्र ों के टलए “अिसरो ंकी एक पूरी 

नई दुवनर्ा खोलता ह।ै” 

Global uncertainties 

 िवैश्वक अवनवितताएं 

• Referring to global uncertainties, Mr. Modi said the two sides discussed the conflict in 
Ukraine, West Asia, and the Indo-Pacific theatre, saying: “In this context, the partnership 
between India and the European Union will strengthen stability within the international 
system.” 

 वैटिक अटनटितताओों का उल्लेि करते हुए श्री म दी ने कहा टक द न ों पक्ष ों ने र्ूिेन संघषय, पविम एवशर्ा, 

और इंडो-पैवसवफक क्षेत्र पर चचाथ की और कहा: “इस सोंदभथ में, भारत और र्ूरोपीर् संघ के बीच साझेदारी 

अोंतरराष्टर ीय व्यवस्था के भीतर क्तस्थरता क  मजबूत करेगी।” 

• A joint statement issued after the meeting said the two sides would “continue to support 
efforts towards the achievement of a comprehensive, just and lasting peace in Ukraine 
through dialogue and diplomacy, based on the principles of the UN Charter and 
international law, including independence, sovereignty and territorial integrity.” It also 
called for “unhindered humanitarian access” for the victims of Israel-Palestine conflict in 
the Gaza Strip and called for implementation of the UN Security Council Resolution 2803 
of November 17, 2025, that welcomes the ‘Board of Peace’ for Gaza. 

 बैठक के बाद जारी सोंयुक्त बयान में कहा गया टक द न ों पक्ष संिाद और कूटनीवत के माध्यम से र्िेून में 

र्व्ापक, न्यार्संगत और स्थार्ी शावंत की प्राखप्त के प्रयास ों का समथथन जारी रिेंगे, ज  संर्ुक्त रािर  चाटयर और 



                      
 

  

P
ag

e3
1 

अोंतरराष्टर ीय कानून के टसद्धाोंत ों — स्वतंत्रता, संप्रिुता और िते्रीर् अखंडता — पर आिाररत हैं। इसमें गाजा 

पट्टी में इ़िराइल-वफवलस्तीन संघषय के पीटड़त ों के टलए “वनबायि मानिीर् पहुंच” का आह्वान टकया गया और 

17 निंबर 2025 के संर्ुक्त रािर सुरिा पररषद प्रस्ताि 2803 के कायाथियन का उल्लेि टकया गया, ज  गाजा 

के टलए ‘बोडय ऑफ पीस’ का स्वागत करता है। 

• The document reiterated the call for “implementation of the two-state solution, through 
dialogue and diplomacy” for the Israel-Palestine conflict. 

 दस्तावेज़ ने इ़िराइल-वफवलस्तीन संघषय के टलए “संिाद और कूटनीवत के माध्यम से दो-राज्य समािान के 

कार्ायन्वर्न” की अपील क  द हराया। 

• Elaborating on the India-EU Security and Defence Partnership, Mr. Modi said: “This will 
help us work more closely on counter-terrorism, maritime security, and cybersecurity.” 

 िारत-ईर्ू सुरिा और रिा साझेदारी पर टवस्तार से बताते हुए श्री म दी ने कहा: “यह हमें आतंकिाद-रोिी, 

समुद्री सुरिा और साइबर सुरिा पर अटिक टनकिता से काम करन ेमें मदद करेगा।” 

• The two sides welcomed the launch of talks on a ‘Security of Information Agreement’ to 
facilitate the exchange of classified information. Briefing the media about the discussion, 
Foreign Secretary Vikram Misri said India has defence and security partnerships with 
“several individual EU member states” already, but this framework agreement on security 
and defence would “allow Indian defence companies to benefit from opportunities arising 
from the EU’s own very significant defence initiatives that are underway”. The European 
Commission President described the defence and security framework as “a landmark 
departure and a trust-based platform”. 

 द न ों पक्ष ों ने िगीकृत सूचना के आदान-प्रदान क  सुगम बनाने के टलए ‘सूचना सुरिा समझौते’ पर वाताथ शुरू 

ह ने का स्वागत टकया। चचाथ पर मीटडया क  जानकारी देते हुए विदेश सवचि वििम वमस्री न ेकहा टक भारत के 

पास पहले से ही “कई व्यखक्तगत ईर् ूसदस्य देशो”ं के साथ रक्षा और सुरक्षा साझेदाररयाों हैं, लेटकन सुरक्षा और 

रक्षा पर यह ढाोंचा समझ ता भारतीय रिा कंपवनर्ो ंक  ईर्ू की चल रही अत्योंत महत्वपूणय रिा पहलो ंसे उत्पन्न 

अवसर ों का लाभ उठान ेकी अनुमटत देगा। र्रूोपीर् आर्ोग की अध्यि न ेरक्षा और सुरक्षा ढाोंचे क  “एक 

ऐवतहावसक बदलाि और विश्वास-आिाररत मचं” बताया। 
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Opposition, TDP seeks briefing on FTAs; parties for debate on job Act 

 विपि और टीडीपी ने एफटीए पर ब्रीवफंग की मांग की; दलो ंने जॉब एक्ट पर बहस की मांग 

की 

• Several floor leaders from the Opposition and the Telugu Desam Party (TDP), which is a 
key Bharatiya Janata Party (BJP) ally, on Tuesday urged the Centre to keep Parliament 
informed about the recently concluded Foreign Trade Agreements (FTAs), and ongoing 
negotiations with the United States. They made the demand at an all-party meeting chaired 
by Defence Minister Rajnath Singh ahead of the Budget Session. 

 मोंगलवार क  विपि और तेलुगु देशम पाटी (टीडीपी) के कई फ्ल र नेताओों ने, ज  टक िारतीर् जनता पाटी 

(बीजेपी) की एक प्रमिु सहय गी है, कें ि से आग्रह टकया टक वह हाल ही में सोंपन्न विदेश र्व्ापार समझौतो ं

(एफटीए) और संर्ुक्त राज्य अमेररका के साथ चल रही वाताथओों के बारे में सोंसद क  सूटचत रिे। उन् ोंने यह 

माोंग रिा मंत्री राजनार् वसंह की अध्यक्षता में बजट सत्र से पहले आय टजत सवथदलीय बैठक में की। 

• India concluded negotiations with the European Union on Tuesday, and signed FTAs with 
the U.K., Singapore, and the UAE recently. 

 भारत ने मोंगलवार क  र्ूरोपीर् संघ के साथ वाताथएों  परूी कीों, और हाल ही में र्.ूके., वसंगापुर और र्ूएई के साथ 

एफटीए पर हस्ताक्षर टकए। 

• The TDP’s Lok Sabha floor leader, Lavu Sri Krishna Devarayalu, told the meeting that 
given the shifting global economic landscape, particularly under the new tariff regime 
imposed by the U.S., it was essential for Parliament to be updated on the FTAs the 
government had negotiated. Mr. Devarayalu urged the government to bring legislation giving 
statutory backing to Amravati as the capital of Andhra Pradesh. Such a Bill was likely to be 
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brought during the Budget Session, sources indicated. 

 टीडीपी के लोकसिा फ्लोर लीडर, लिु श्री कृष्ण देिरार्लु, न ेबैठक में कहा टक बदलते वैटिक आटथथक 

पररदृश्य क  देिते हुए, टवशेर्षकर अमेररका द्वारा लगाए गए नए टैररफ शासन के तहत, सरकार द्वारा टकए गए 

एफटीए पर सोंसद क  अद्यतन रिना आवश्यक है। श्री देवरायलु ने सरकार से अमरािती क  आंध्र प्रदेश की 

राजिानी के रूप में वैिाटनक समथथन देने वाला कानून लाने का आग्रह टकया। सूत्र ों के अनुसार, ऐसा टविेयक 

बजट सत्र के द रान लाया जा सकता है। 

Multiple topics 

 कई मुदे्द 

• Opposition leaders demanded a debate on India’s foreign policy, flagging what they 
described as “repeated humiliation” in response to statements by U.S. President Donald 
Trump. They sought a “structured” debate on the special intensive revision (SIR) of 
electoral rolls, and the rural employment legislation — the Viksit Bharat-Guarantee for 
Rozgar and Ajeevika Mission (Gramin) (VB-G RAM G) Act. 

 विपिी नेताओ ंने भारत की विदेश नीवत पर बहस की माोंग की, और अमरेरकी रािरपवत डोनाल्ड टर ंप के 

बयान ों के जवाब में टजसे उन् ोंने “बार-बार अपमान” बताया, उस पर सवाल उठाए। उन् ोंने मतदाता सूटचय ों के 

विशेष गहन पुनरीिण (एसआईआर) और ग्रामीि र जगार कानून — विकवसत िारत-गारंटी फॉर रोजगार 

एंड आजीविका वमशन (ग्रामीण) (िीबी-जी रैम जी) अविवनर्म — पर “सोंरटचत” बहस की माोंग की। 

• Several Opposition leaders, including John Brittas of the Communist Party of India 
(Marxist), Kodikkunnil Suresh of the Congress, P. Sandosh Kumar of the Communist 
Party of India, Ram Gopal Yadav of the Samajwadi Party, and Sanjay Singh of the Aam 
Aadmi Party, asked the government to explain its response to comments made by Mr. 
Trump. 

 विपि के कई नेताओों, टजनमें कमु्यवनस्ट् पाटी ऑफ इंवडर्ा (मार्क्यिादी) के जॉन वब्रटास, कांग्रसे के 

कोवडकुवन्नल सुरेश, कमु्यवनस्ट् पाटी ऑफ इंवडर्ा के पी. सांडोश कुमार, समाजिादी पाटी के राम गोपाल 

र्ादि, और आम आदमी पाटी के संजर् वसंह शाटमल हैं, ने सरकार से श्री टर ंप की टिप्पटिय ों पर अपनी 

प्रटतटिया स्पष्ट करने क  कहा। 

• They questioned India’s “silence” regarding global conflicts, including issues related to 
Venezuela, the Israel-Palestine conflict, and the U.S.’s purported claim over Greenland. 

 उन् ोंने िवैश्वक संघषों क  लेकर भारत की “चपु्पी” पर सवाल उठाए, टजनमें िेने़िुएला, इ़िराइल-वफवलस्तीन 

संघषय, और ग्रीनलैंड पर अमेररका के कटथत दावे से जुडे़ मुदे् शाटमल हैं। 

• However, Union Parliamentary Affairs Minister Kiren Rijiju ruled out debates on the SIR 
and the VB-G Ram G Act. “Once a law is before the nation, we have to follow it. We cannot 
reverse the gear,” he said. The issues could be raised during debates on the President’s 
Address and the Budget, he said. 

 हालाोंटक, कें द्रीर् संसदीर् कार्य मंत्री वकरेन ररवजजू न ेएसआईआर और िीबी-जी रैम जी अविवनर्म पर 

बहस से इनकार कर टदया। उन् ोंने कहा, “एक बार क ई कानून देश के सामन ेआ जाता है, त  हमें उसका पालन 

करना ह ता है। हम टगयर ररवसथ नहीों कर सकते।” उन् ोंने कहा टक ये मुदे् रािरपवत के अवििाषण और बजट 

पर बहस के द रान उठाए जा सकते हैं। 

• The Congress’s Chief Whip in the Rajya Sabha, Jairam Ramesh, and Mr. Brittas objected 
to the non-circulation of government business for the session. Mr. Rijiju said the list would be 
shared in due course. Running the House smoothly, he said, remained the government’s 
priority. 

 राज्यसिा में कांग्रेस के मुख्य सचेतक, जर्राम रमेश, और श्री वब्रटास ने सत्र के टलए सरकारी कायथसूची के 

प्रसार न ह न ेपर आपटत्त जताई। श्री ररवजजू ने कहा टक सूची समय आन ेपर साझा की जाएगी। सदन क  सुचारू 

रूप से चलाना सरकार की प्राथटमकता बना हुआ है, उन् ोंने कहा। 

• Mr. Rijiju appealed for orderly conduct. “My sincere appeal is that while exercising our right to 
speak, we must also have the duty to listen to other honourable members,” the Minister said. 

 श्री ररवजजू ने सुव्यवखस्थत आचरि की अपील की। मोंत्री ने कहा, “मेरी sincere अपील है टक ब लने के अपन े

अटिकार का प्रय ग करते समय हमें अन्य माननीय सदस्य ों क  सुनने का कतथव्य भी टनभाना चाटहए।” 

• The Trinamool Congress, other than asking for a debate on the SIR, which is under way in 
West Bengal, also raised the issue of dues owed to non-BJP-ruled States, and the misuse of 
security agencies against Opposition parties. 
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 तृणमूल कांग्रेस ने, पविम बंगाल में चल रहे एसआईआर पर बहस की माोंग के अलावा, गैर-बीजपेी शाटसत 

राज्य ों के बकाया भुगतान और विपिी दलो ंके खिलाफ सुरिा एजेंवसर्ो ंके दुरुपय ग का मुद्ा भी उठाया। 
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EU, India to collaborate on ‘peaceful uses’ of nuclear energy under Euratom 
deal 

 र्ूरोपीर् संघ, िारत के सार् र्ूरेटम समझौते के तहत परमाणु ऊजाय के ‘शांवतपूणय उपर्ोगो’ं पर 

सहर्ोग करेगा 

• The European Union (EU) and India have committed to promoting collaboration on the 
peaceful uses of nuclear energy under the India-Euratom agreement, according to a 
statement from the Joint India-European Union Comprehensive Strategic Agenda on 
Tuesday. 

 र्ूरोपीर् संघ (EU) और िारत ने िारत-र्ूरेटम समझौते के तहत परमाणु ऊजाय के शावंतपूणय उपर्ोगो ंपर 

सहय ग क  बढावा देने की प्रटतबद्धता जताई है, यह जानकारी संर्ुक्त िारत-र्ूरोपीर् संघ र्व्ापक रणनीवतक 

एजेंडा के मंगलिार के बयान में दी गई। 

• India and the EU had signed a research and development agreement on peaceful uses of 
nuclear energy with Euratom, Europe’s atomic energy body, in July 2020. 

 भारत और EU न ेयूर प की परमाि ुऊजाथ सोंस्था र्ूरेटम के साथ परमािु ऊजाथ के शाोंटतपिूथ उपय ग ों पर 

अनुसंिान और विकास समझौता जुलाई 2020 में टकया था। 

• The statement on Tuesday highlighted collaboration on research and development 
activities in nuclear science and technology, advanced materials for detectors, 
radiation safety, nuclear security, non-power applications of atomic energy, including 
cooperation on radio-pharmaceuticals, and strengthening cooperation in the International 
Thermonuclear Experimental Reactor (ITER). 

 मोंगलवार के बयान में परमाण ुविज्ञान और प्रौद्योवगकी, वडटेक्टरो ंके वलए उन्नत सामग्री, विवकरण सुरिा, 

परमाण ुसुरिा, परमाण ुऊजाय के गैर-विद्र्ुत अनुप्रर्ोग, टजनमें रेवडर्ो-फामायसू्यवटकल्स पर सहय ग और 

अंतररािरीर् र्मोनू्यक्तिर्र प्रार्ोवगक ररएक्टर (ITER) में सहय ग क  मजबूत करन ेपर ज र टदया गया। 

• It also spoke of “deepening cooperation” under the EU research and innovation 
programme, Horizon Europe, including in the fields of energy, water, agri food, health, 
semiconductors, biotech, advanced materials, particularly through mechanisms such as 
co-funding and coordinated calls. 

 इसमें EU के अनुसंिान और निाचार कार्यिम, होराइजन र्ूरोप के तहत “सहर्ोग को गहरा करने”, 

टजसमें ऊजाय, जल, कृवष-खाद्य, स्वास्थ्य, सेमीकंडक्टसय, बार्ोटेक, उन्नत सामग्री जैसे क्षेत्र शाटमल हैं, टवशेर्ष 

रूप से सह-वित्तपोषण और समक्तन्वत कॉल्स जैसे तोंत्र ों के माध्यम से, का उल्लिे टकया गया। 

• Horizon Europe is the EU’s key funding programme for research. 

 होराइजन र्ूरोप अनुसंिान के वलए EU का प्रमुख वित्तपोषण कार्यिम है। 

• While specifics are unclear, one of the major sticking points involving the EU and India was 
the Carbon Border Adjustment Mechanism (CBAM), which imposed additional tariffs on 
iron and steel producers, outside the EU, who emit more carbon emissions in the 
production of iron and steel than European producers. 

 हालाोंटक टववरि स्पष्ट नहीों हैं, EU और िारत के बीच प्रमुि अड़चन ों में से एक काबयन बॉडयर एडजस्ट्मेंट 

मैकेवनज्म (CBAM) था, टजसने EU के बाहर के लौह और इस्पात उत्पादको ंपर अटतररक्त शलु्क लगाए, ज  

यूर पीय उत्पादक ों की तुलना में ल ह और इस्पात उत्पादन में अटिक काबयन उत्सजयन करते हैं। 

• “Through CBAM provisions, commitments have been secured, including a forward-looking, 
most-favoured nation assurance, extending flexibilities, if any, granted to third countries 
under the regulation, enhanced technical cooperation on recognition of carbon prices, 
recognition of verifiers, as well as financial assistance and targeted support to reduce 
greenhouse gas emissions and comply with emerging carbon requirements,” India’s 
Press Information Bureau said in a statement. 

 भारत के प्रेस सूचना बू्यरो न ेएक बयान में कहा टक “CBAM प्राििानो ंके माध्यम से िविष्य उनु्मख, 

सिायविक अनुकूल रािर आश्वासन, टवटनयमन के तहत तृतीर् देशो ंक  दी गई टकसी भी लचीलापन का 

टवस्तार, काबयन कीमतो ंकी मान्यता पर उन्नत तकनीकी सहर्ोग, सत्यापनकतायओ ंकी मान्यता, साथ ही 

ग्रीनहाउस गैस उत्सजयन क  कम करने और उभरती काबयन आिश्यकताओ ंका पालन करने के टलए वित्तीर् 

सहार्ता और लवित समर्यन सुटनटित टकए गए हैं।” 
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Finance Minister takes part in customary halwa ceremony 

 वित्त मंत्री ने पारंपररक हलिा समारोह में िाग वलर्ा 

• Finance Minister Nirmala Sitharaman on Tuesday participated in a traditional halwa 
ceremony, marking the final stage for the preparation of the Union Budget 2026-27, to be 
unveiled on February 1 in the Lok Sabha. 

 टवत्त मोंत्री वनमयला सीतारमण ने मंगलिार क  पारोंपररक हलिा समारोह में भाग टलया, ज  कें द्रीर् बजट 

2026-27 की तैयारी के अंवतम चरण क  दशाथता है, टजसे 1 फरिरी क  लोकसिा में पेश टकया जाएगा। 

• The ceremony is a customary ritual in which traditional dessert halwa is prepared and 
served to officials and staff members of the Finance Ministry who are involved in the 
preparation of the Budget. 

 यह समार ह एक पारंपररक रस्म है, टजसमें पारोंपररक टमठाई हलिा तैयार टकया जाता है और वित्त मंत्रालर् के 

उन अविकाररर्ो ंऔर कमयचाररर्ो ंक  पर सा जाता है ज  बजट की तैयारी में शाटमल ह ते हैं। 

• The ‘halwa ceremony’ precedes the “lock-in” of the officials involved in preparation of the 
Union Budget, an official statement said. 

 एक आविकाररक बर्ान में कहा गया टक ‘हलिा समारोह’, कें द्रीर् बजट की तैयारी में शाटमल अविकाररर्ो ं

के “लॉक-इन” से पहल ेआय टजत टकया जाता है। 
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CPI(M) slams India-EU free trade pact, calls it ‘surrender of economic interests’ 

 सीपीआई(एम) ने िारत-ईर्ू मुक्त र्व्ापार समझौते की आलोचना की, इसे ‘आवर्यक वहतो ंका 

आत्मसमपयण’ बतार्ा 

• The Communist Party of India (Marxist) on Tuesday strongly opposed the India–
European Union Free Trade Agreement (FTA), calling it a “wholesale surrender” of India’s 
economic interests. 

 कमु्यवनस्ट् पाटी ऑफ इंवडर्ा (मार्क्यिादी) ने मंगलिार क  िारत–र्ूरोपीर् संघ मुक्त र्व्ापार समझौते 

(एफटीए) का कड़ा टवर ि करते हुए इसे भारत के आवर्यक वहतो ंका “पूणय आत्मसमपयण” बताया। 

• In a statement, the Polit Bureau said the agreement would damage key domestic 
industries and undermine the livelihoods of workers, farmers, and small producers. 

 एक बर्ान में पॉवलट बू्यरो ने कहा टक यह समझ ता मुख्य घरेलू उद्योगो ंक  नुकसान पहुोंचाएगा और मजदूरो,ं 

वकसानो ंऔर छोटे उत्पादको ंकी आजीटवका क  कमज र करेगा। 

• According to the CPI(M), India has agreed to eliminate or sharply reduce tariffs on more than 
90% of goods imported from the EU, including major cuts on automobiles (from 110% to 
40%), iron and steel (22% to 0%), pharmaceuticals (11% to 0%), wines and spirits (150% 
to 40%), processed foods (50% to 0%), and sheep meat (33% to 0%). 

 सीपीआई(एम) के अनुसार, भारत ने ईर् ूसे आयाटतत 90% से अविक िस्तओु ंपर शलु्क समाप्त करने या 

भारी कि ती पर सहमटत जताई है, टजसमें ऑटोमोबाइल (110% से 40%), लोहा और इस्पात (22% से 

0%), फामायसू्यवटकल्स (11% से 0%), िाइन और क्तस्पररट्स (150% से 40%), प्रोसेस्ड फूड (50% से 

0%), और िेड़ का मांस (33% से 0%) शाटमल हैं। 

• Such tariff reductions, the party argued, would adversely affect the automobile, 
pharmaceutical, machinery, and electrical sectors, with the EU projecting its exports to 
India to rise by over 107% in the coming years. 

 पािी ने तकथ  टदया टक इस प्रकार की शुल्क कटौती से ऑटोमोबाइल, फामायसू्यवटकल, मशीनरी और 

इलेक्तक्टरकल िेत्रो ंपर प्रटतकूल प्रभाव पडे़गा, जबटक ईर्ू आने वाले वर्षों में भारत क  अपने टनयाथत में 107% से 

अविक वृखद्ध का अनुमान लगा रहा है। 

• The party said the benefits such as cheaper cars and wines would accrue only to affluent 
consumers while the broader impact of increased imports would threaten employment and 
destabilise domestic manufacturing. 
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 पािी ने कहा टक सस्ती कारो ंऔर िाइन जैसे लाि केवल समृद्ध उपिोक्ताओ ंतक सीटमत रहेंगे, जबटक 

आर्ात में िकृ्तद्ध का व्यापक प्रभाव रो़िगार क  ितरे में डालेगा और घरेलू विवनमायण क  अखस्थर करेगा। 

• The CPI(M) also criticised the FTA’s alignment with the India–Middle East–Europe 
Economic Corridor (IMEC), which designates Israel’s Haifa port as a key transit point. 

 सीपीआई(एम) ने एफटीए के िारत–मध्य पिूय–र्ूरोप आवर्यक गवलर्ारे (आईएमईसी) के साथ संरेखण की 

भी आल चना की, टजसमें इ़िराइल के हाइफा बंदरगाह क  एक प्रमुि िर ाोंटजि प्वाइोंि के रूप में नाटमत टकया 

गया है। 

• At a time when global calls are growing to sanction Israel over its actions in Gaza, the party 
said, the Indian government was “deepening ties” instead. 

 पािी ने कहा टक ऐसे समय में जब गा़िा में उसके कायों क  लेकर इ़िराइल पर प्रवतबंि लगाने की वैटिक 

माोंग बढ रही है, िारतीर् सरकार इसके बजाय “संबंि और गहरे कर रही ह।ै” 

‘FTA will anchor manufacturers 

into global value chain’ 

 ‘एफटीए वनमायताओं को िैवश्वक मूल्य 

शंृ्रखला में क्तस्थर करेगा’ 

• Global trade engagement will 
deepen partnership between the 2 major 
economies that together account for nearly 
25% of the global GDP: CII 

 वैटिक व्यापार सहभाटगता उन 2 प्रमुि 

अथथव्यवस्थाओों के बीच साझेदारी क  गहरा करेगी 

ज  टमलकर लगभग 25% िवैश्वक जीडीपी का 

टहसाब रिती हैं: CII 

• Business leaders and industry 
associations have welcomed the India-
European Union Free Trade Agreement 
(FTA), expressing confidence that the pact 
would benefit Indian consumers and 
industries. 

 व्यवसाटयक नेताओों और उद्य ग सोंघ ों न ेिारत-

र्ूरोपीर् संघ मुक्त र्व्ापार समझौते (FTA) का 

स्वागत टकया है, और टविास जताया टक यह 

समझ ता िारतीर् उपिोक्ताओ ंऔर उद्योगो ंके 

टलए लाभकारी ह गा। 

• Chandrajit Banerjee, Director 
General, CII said the FTA represented a 
strategic breakthrough in India’s global 
trade engagement and deepened the 
partnership between two major 
democracies and economies that together 
accounted for nearly 25% of the global 
GDP. 

 चंद्रजीत बनजी, वनदेशक जनरल, CII ने कहा 

टक FTA भारत के वैटिक व्यापार सहभाटगता में 

एक रणनीवतक सफलता का प्रतीक है और इसने 

द  प्रमुि ल कतोंत्र ों और अथथव्यवस्थाओों के बीच 

साझेदारी क  गहरा टकया, ज  टमलकर लगभग 

25% िैवश्वक जीडीपी का टहस्ा हैं। 

• The proposed phased reduction of 
tariffs on cars and auto components 
after the conclusion of India-EU Free 

Trade Agreement (FTA) has the potential to foster technological innovation and 
sustainable growth within the Indian automotive sector, particularly in future mobility, 
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said Hardeep Singh Brar, President and CEO of BMW Group India. 

 हदीप वसंह ब्रार, प्रिान और सीईओ, BMW Group India ने कहा टक िारत-र्ूरोपीर् संघ FTA के 

टनष्कर्षथ के बाद कारो ंऔर ऑटो पाट्यस पर चरणबद्ध शुल्‍क कटौती भारतीय ऑि म बाइल क्षेत्र में तकनीकी 

निाचार और सतत विकास क  बढावा देने की क्षमता रिती है, टवशेर्ष रूप से िविष्य की गवतशीलता में। 

• Santosh Iyer, MD and CEO of Mercedes-Benz India said, “A gradual tariff reduction on 
vehicles and fully liberalised automotive parts are strategically important decisions in the FTA 
for the automotive industry.” 

 संतोष अय्यर, MD और CEO, Mercedes-Benz India ने कहा, “वाहन ों पर िीरे-िीरे शलु्‍क कटौती और 

पूरी तरह से मकु्त ऑि  पािटथस FTA में ऑटोमोबाइल उद्योग के टलए रिनीटतक रूप से महत्वपूिथ टनिथय हैं।” 

• Balbir Singh Dhillon, Brand Director, Audi India, said the “constructive” approach to trade 
can support the broader automotive ecosystem. 

 बलबीर वसंह विल्लो,ं ब्राडं डार्रेक्टर, Audi India, ने कहा टक व्यापार के टलए “रचनात्मक” दृटष्टक ि 

व्यापक ऑटोमोबाइल पाररक्तस्थवतकी तंत्र का समथथन कर सकता है। 

• The Union Textile Ministry said zero duty access in textiles and clothing covering all tariff 
lines will open up the EU’s $263.5 billion import market. 

 संघीर् िस्त्र मतं्रालर् ने कहा टक कपड़ा और िस्त्रो ंमें शून्य शलु्‍क पहुाँच सभी शलु्‍क लाइन ों क  कवर करेगी 

और EU के $263.5 अरब के आर्ात बाजार क  ि लेगी। 

• Such access will expand opportunities, particularly in yarn, MMF apparel, home textiles and 
readymade garments. 

 इस तरह की पहँुच अवसर ों का टवस्तार करेगी, टवशेर्ष रूप से सूत, MMF पररिान, घरेलू िस्त्र और रेडीमेड 

गारमेंट्स में। 

• The Texprocil and the Apparel Export Promotion Council said the India-EU FTA and 
those with the U.K. and EFTA open up the entire European market for Indian exporters. 

 Texprocil और Apparel Export Promotion Council ने कहा टक िारत-EU FTA और U.K. और 

EFTA के समझ ते भारतीय टनयाथतक ों के टलए पूरे र्ूरोपीर् बाजार क  ि लते हैं। 

• Indian apparel exports can grow 20–25% year-on-year as against the current growth rate of 
3.01% in the EU market. 

 भारतीय पररिान वनर्ायत EU बाजार में वतथमान 3.01% की वृखद्ध दर के मुकाबले 20–25% साल-दर-साल 

बढ सकते हैं। 

• “Services are fast growing in both economies and the gains will be in the form of better EU 
market access for Indian tech. Indian Information Technology firms stand to gain from 
greater opportunities in Europe, including easier cross-border provision of services and 
potentially improved mobility for professionals,” said India's tech apex body Nasscom. 

 “सेिाएं” द न ों अथथव्यवस्थाओों में तेजी से बढ रही हैं और इसका लाभ भारतीय तकनीकी कों पटनय ों के टलए 

बेहतर EU बाजार पहुाँच के रूप में टमलेगा। भारतीय सूचना प्रौद्योवगकी कंपवनर्ां यूर प में अटिक अवसर ों से 

लाभाखित ह ोंगी, टजसमें सीमापार सेिा प्रदान करना आसान ह गा और सोंभवतः  पेशेवर ों की गवतशीलता में 

सुिार ह गा,” भारत की तकनीकी शीर्षथ सोंस्था Nasscom ने कहा। 

• Given the geopolitical challenges, the FTA diversifies markets for Indian IT exporters, it 
said. 

 िूराजनीवतक चुनौवतर्ो ंक  देिते हुए, FTA भारतीय IT टनयाथतक ों के टलए बाजार ों क  टवटवि बनाता है, ऐसा 

कहा गया। 

• For the pharmaceutical sector, Namit Joshi, chairman of Pharmexcil, said the FTA 
delivers structural competitiveness. 

 फामायसु्यवटकल िेत्र के टलए, Namit Joshi, Pharmexcil के अध्यि, न ेकहा टक FTA संरचनात्मक 

प्रवतस्पिायत्मकता प्रदान करता है। 

• Near-zero tariff access strengthens the position of Indian formulations, APIs, and value-
added medicines in the EU. This is consequential for India’s pharma MSMEs. 

 वनर्र-जीरो शलु्‍क पहुाँच EU में िारतीर् फामूयलेशन, API और मलू्य-िवियत दिाओ ंकी खस्थटत क  मजबूत 

करती है। यह िारत की फामाय MSMEs के टलए महत्वपूिथ है। 

• The agreement also enables stable, long-term, and predictable pharmaceutical trade, 
benefiting European healthcare systems and consumers, he said. 

 उन् ोंने कहा टक यह समझ ता क्तस्थर, दीघयकावलक और पूिायनुमरे् फामायसु्यवटकल र्व्ापार क  भी सक्षम 

बनाता है, टजससे र्रूोपीर् स्वास्थ्य देखिाल प्रणाली और उपिोक्ताओ ंक  लाभ ह गा। 
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Oil and gas sector eyeing $100 bn in 
investments, says PM 

 तेल और गैस िेत्र $100 अरब वनिेश की ओर 

देख रहा है, पीएम ने कहा 

• India’s oil and gas sector is eyeing to scale 
$100 billion in investments by the end of the 
current decade, Prime Minister Narendra Modi 
said at the inauguration of the India Energy Week 
in Goa on Tuesday. 

 भारत का तेल और गैस िेत्र वतथमान दशक के अोंत तक 

$100 अरब वनिेश तक पहुोंचन ेका लक्ष्य रि रहा है, ऐसा 

प्रिानमोंत्री नरेंद्र मोदी न ेमोंगलवार क  गोिा में India 

Energy Week के उदट घािन समार ह में कहा। 

• He said India aspires to expand the 
exploration acreage to 1 million sq. km. 

 उन् ोंने कहा टक भारत अने्वषण िेत्रफल क  1 वमवलर्न 

िगय वकलोमीटर तक बढाने की आकाोंक्षा रिता है। 

• “It is with this thought that more than 170 
[exploration] blocks have been awarded [in the 
past],” he said, adding, “Andaman Nicobar basin 
is becoming our next hydrocarbon hope.” 

 “इसी टवचार के साथ अब तक 170 [अने्वषण] ब्लॉर्क् टदए 

गए हैं,” उन् ोंने कहा और ज ड़ा, “अंडमान वनकोबार 

बेवसन हमारा अगला हाइडर  काबथन आशा बनता जा रहा है।” 

• Mr. Modi also said that companies investing 
in India’s exploration space could be assured of 
acquiring a profit. 

 श्री म दी ने यह भी कहा टक भारत के अने्वषण िते्र में 

टनवेश करने वाली कों पटनय ों क  लाि टमलन ेका भर सा ह  

सकता है। 

• The PM also said that the energy sector 
was at “the epicenter of our [the country’s] 
aspirations”. 

 प्रिानमोंत्री न ेयह भी कहा टक ऊजाय िते्र हमारे [देश के] 

महत्वाकािंाओ ंके कें द्र में है। 

• He stated there was potential for $500 
billion worth investment opportunities in the 
sector. 

 उन् ोंने कहा टक इस क्षेत्र में $500 अरब मूल्य के वनिशे 

अिसरो ंकी सोंभावना है। 

• “Therefore, I call upon you to make in India, 
innovate in India, scale in India and invest in 
India,” he stated. 

 “इसटलए, मैं आप सभी से अपील करता हों टक िारत में 

बनाएं, िारत में निाचार करें , िारत में विस्तार करें  और 

िारत में वनिेश करें,” उन् ोंने कहा। 

• The India Energy Week, being held in Goa 
this year, is the flagship conference of the 
country’s oil and gas sector, collaborating 
stakeholders from both India and outside, for 

agreements and consultations. 
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 इस वर्षथ ग वा में आय टजत India Energy Week, देश के तेल और गैस िते्र की मुख्य सम्मेलन है, ज  भारत 

और बाहरी भागीदार ों के समझौतो ंऔर परामशों के टलए सहय ग करता है। 

• Speaking at the inaugural ceremony, Sultan Ahmed Al Jaber, Minister of Industry and 
Advanced Technology and Managing Director and CEO of the Abu Dhabi National Oil 
Company (ADNOC), estimated that the global oil demand would remain above 100 million 
barrels per day till 2040. 

 उदट घािन समार ह में ब लते हुए, सुल्तान अहमद अल जाबेर, उद्योग और उन्नत प्रौद्योवगकी मतं्री तर्ा Abu 

Dhabi National Oil Company (ADNOC) के प्रबंि वनदेशक और CEO, न ेअनुमान लगाया टक वैटिक 

तेल की मांग 2040 तक प्रवतवदन 100 वमवलर्न बैरल से ऊपर रहेगी। 

• He added that demand for both liquefied natural gas (LNG) and electricity would increase 
by 50% each. 

 उन् ोंने कहा टक तरल प्राकृवतक गैस (LNG) और वबजली की माोंग में प्रते्यक में 50% की िृक्तद्ध ह गी। 

• He added that an additional component to the energy demand dynamics would emerge 
from air-conditioners. 

 उन् ोंने कहा टक ऊजाय मांग गवतशीलता में एक अटतररक्त घिक एर्र कंडीशनर से उभरेगा। 

• By 2050, the world will have 5.6 billion air conditioners, up from 1.6 billion today. 

 2050 तक, दुटनया में 5.6 अरब एर्र कंडीशनर ह ोंगे, ज  आज के 1.6 अरब से बढे हैं। 

• “That is, 10 new units sold every second for the next 30 years,” he observed. 

 “यानी, अगले 30 वर्षों में हर सेकंड 10 नए र्वूनट बेचे जाएंगे,” उन् ोंने कहा। 

• “Demand at this scale and pace requires investment in all forms of energy. The biggest 
risk is not oversupply, it is under investment,” Mr. Jaber said. 

 “इस पैमाने और गवत पर मांग सिी प्रकार की ऊजाय में वनिेश की मांग करती है। सबसे बड़ा जोक्तखम 

अविक आपूवतय नही,ं बक्तल्क कम वनिशे ह,ै” श्री जाबेर न ेकहा। 

• “What we are really seeing play out [today] is energy addition,” he added. 

 “वास्तव में हम ज  देि रहे हैं वह ऊजाय िकृ्तद्ध है,” उन् ोंने ज ड़ा। 

• Later in the day, Mr. Puri informed that India and Canada had launched a renewed 
ministerial energy dialogue. 

 टदन के बाद में, श्री परुी ने बताया टक िारत और कनाडा ने एक निीनीकृत मतं्री स्तरीर् ऊजाय संिाद शुरू 

टकया है। 

• An official statement from the Canadian Government said the two countries have 
“significant potential to emerge strong collaborators in the area of energy fuels”. 

 कनाडाई सरकार के एक आटिकाररक बयान में कहा गया टक द न ों देश ों में “ऊजाय ईंिनो ंके िते्र में मजबूत 

सहर्ोगी बनने की महत्वपूणय िमता” है। 
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To make sense of cosmic rays, CERN team tracks a fragile nucleus 

 कॉक्तस्मक वकरणो ंको समझने के वलए, CERN टीम एक ना़िुक नाविक का अध्यर्न करती है 

 Why is finding out how deuterons survive particle collisions in the Large Hadron 
Collider important? 

  लाजय हैडर ॉन कोलाइडर में कणो ंकी टक्करो ंके दौरान डू्यटेरॉन कैस ेजीवित रहते हैं, र्ह पता लगाना 

क्यो ंमहत्वपूणय है? 
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•  If scientists have to predict how light nuclei form in high-energy collisions in space, like 
when cosmic rays strike interstellar gas, they need to know which formation mechanisms 
are possible and which ones nature forbids 

  यटद वैज्ाटनक यह अनुमान लगाना चाहते हैं टक अोंतररक्ष में उच्च-ऊजाय टक्करो ंके द रान हले्क नाविक कैसे 

बनते हैं, जैसे जब कॉक्तस्मक वकरणें अंतरतारकीर् गैस से िकराती हैं, त  उन्ें यह जानना आवश्यक है टक 

क न-से वनमायण तंत्र सोंभव हैं और टकन्ें प्रकृवत अनुमवत नही ंदेती 

•  The hydrogen atom is the lightest in the universe and it consists of the simplest nucleus: a 
single proton 

  हाइडर ोजन परमाण ुिह्ाोंड का सबसे हिा परमाि ुहै और इसमें सबसे सरल नाविक ह ता है: एक अकेला 

प्रोटॉन 

•  But while helium is the second-lightest element, its nucleus isn’t the second simplest 

  लेटकन हीवलर्म दूसरा सबसे हिा तत्व ह ने के बावजूद, उसका नाटभक दूसरा सबसे सरल नहीों है 

• That distinction belongs to the deuteron, the nucleus of the deuterium atom, which contains 
one proton and one neutron 

  यह टवशेर्षता डू्यटेरॉन क  प्राप्त है, ज  डू्यटेररर्म परमाणु का नाटभक है और टजसमें एक प्रोटॉन तथा एक 

नू्यटर ॉन ह ता है 

 (Deuterium is an isotope of hydrogen) 

  (डू्यटेररर्म, हाइडर ोजन का एक समस्थावनक है) 

•  However, the two particles are bound with a very low binding energy, making deuterons 
seem fragile relative to the energetic, messy environment created when particles collide at 
nearly the speed of light at the Large Hadron Collider (LHC) 

  हालाोंटक, ये द न ों कि बहुत कम बाइंवडंग ऊजाय से जुडे़ ह ते हैं, टजससे डू्यटेरॉन अत्यटिक ऊजाथवान और 

अव्यवखस्थत वातावरि में ना़िुक प्रतीत ह ते हैं, ज  लाजय हैडर ॉन कोलाइडर (LHC) में कि ों के लगभग प्रकाश 

की गवत से िकराने पर बनता है 

•  Yet experiments have repeatedly observed deuterons (and anti-deuterons) emerging from 
these collisions 

  टफर भी प्रय ग ों में बार-बार इन िक्कर ों से डू्यटेरॉन (और एंटी-डू्यटेरॉन) टनकलते हुए देिे गए हैं 

•  How do they survive this environment? 

  िे इस िातािरण में कैसे जीवित रहते हैं? 

Coalescence scenario 

 कोएलसेंस पररदृश्य 

•  Physicists have come up with two broad explanations 

  भ टतकटवद ों ने इसके टलए द  व्यापक व्याख्याएँ प्रस्तुत की हैं 

•  One, called direct emission, assumes the deuterons are produced directly from a hot 
source 

  पहली, टजसे डार्रेक्ट एवमशन कहा जाता है, यह मानती है टक डू्यटेरॉन सीिे एक गरम स्रोत से उत्पन्न ह ते 

हैं 

•  Meaning their formation doesn’t involve a different particle (or particles) condensing from a 
soup of energy, then decaying to form deuterons 

  अथाथत इनके टनमाथि में टकसी अन्य कि (या कि ों) का ऊजाय के सूप से सोंघटनत ह कर बाद में िूिकर 

डू्यटेरॉन बनना शाटमल नहीों ह ता 

•  The other idea, called coalescence, holds that the proton and neutron are produced first, 
then they stick together later if they get close enough 

  दूसरा टवचार, टजसे कोएलसेंस कहा जाता है, यह मानता है टक पहल ेप्रोटॉन और नू्यटर ॉन बनते हैं और यटद वे 

पयाथप्त पास आ जाएँ त  बाद में आपस में जडु़ जाते हैं 

•  The problem is a proton and a neutron can’t fuse if they have too much energy 

  समस्या यह है टक यटद प्रोटॉन और नू्यटर ॉन के पास बहुत अटिक ऊजाय ह  त  वे आपस में जडु़ नहीों सकते 

•  So there has to be a third particle to carry away the excess energy 

  इसटलए अटतररक्त ऊजाथ क  ले जाने के टलए एक तीसरे कण की आवश्यकता ह ती है 

•  That third participant can be a type of particle called pion that acts like a catalyst 

  यह तीसरा कि पार्न नामक एक प्रकार का कि ह  सकता है, ज  उत्प्रेरक की तरह कायथ करता है 
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•  It will enable the reaction without becoming part of the final deuteron 

  यह अटभटिया क  सोंभव बनाता है, लेटकन अंवतम डू्यटेरॉन का टहस्ा नहीों बनता 

•  Finding out whether this is possible matters beyond collider physics 

  यह पता लगाना टक यह सोंभव है या नहीों, केवल कोलाइडर िौवतकी तक सीटमत नहीों है 

• If scientists have to predict how light nuclei and antinuclei form in high-energy collisions 
in space — such as when cosmic rays strike interstellar gas — they need to know which 
formation mechanisms are possible and which ones nature doesn’t allow 

  यटद वैज्ाटनक यह अनुमान लगाना चाहते हैं टक अोंतररक्ष में उच्च-ऊजाय टक्करो ंके द रान हले्क नाविक और 

प्रवतनाविक कैसे बनते हैं — जैसे जब कॉक्तस्मक वकरणें अंतरतारकीर् गैस से िकराती हैं — त  उन्ें यह 

जानना ह गा टक क न-से टनमाथि तोंत्र सोंभव हैं और टकन्ें प्रकृटत अनुमवत नही ंदेती 

Delta resonance 

 डेल्टा रे़िोनेंस 

• A new study out of the ALICE collaboration at the LHC has provided the answer 

  LHC में ALICE सहर्ोग द्वारा टकए गए एक नए अध्ययन ने इसका उत्तर प्रदान टकया है 

•  The collaboration works with the ALICE detector, one of nine detectors on the LHC 

  यह सहय ग ALICE वडटेक्टर के साथ कायथ करता है, ज  LHC के नौ वडटेक्टरो ंमें से एक है 

•  At four points on its ring, the LHC smashes together opposing beams of protons at high 
energy 

  अपनी ररोंग के चार स्थान ों पर LHC, प्रोटॉनो ंकी टवपरीत टदशाओों से आन ेवाली टकरि ों क  उच्च ऊजाय पर 

आपस में िकराता है 

 

ALICE Collaboration at the LHC (CERN) 

• ALICE stands for A Large Ion Collider Experiment. 
•  It is one of the major experiments at CERN’s Large Hadron Collider (LHC). 
•  ALICE is specially designed to study heavy-ion collisions (mainly lead–lead, Pb–Pb) and 

also proton–lead (p–Pb) and proton–proton (p–p) collisions. 

The “Early Universe” Connection 

•  Shortly after the Big Bang, matter existed in an extremely hot state where quarks and gluons 
were not confined inside protons/neutrons. 

•  This state is called Quark–Gluon Plasma (QGP). 
•  ALICE recreates similar conditions by colliding heavy nuclei at ultra-high energies. 
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Leaps and bounds 

 छलााँगें और सीमाएाँ  

 Q: How did kangaroos 
evolve to hop? 

  प्र: कंगारू कूदने (हॉप) के वलए 

कैसे विकवसत हुए? 

 A: For a long time, 
biomechanics experts 
believed that giant, extinct 
kangaroos were simply too 
heavy to hop. 

  उ: लंबे समर् तक, बार्ोमैकेवनर्क् 

विशेषज्ञो ंका मानना र्ा वक विशाल, 

विलपु्त कंगारू कूदने (हॉप) के वलए 

बहुत िारी र्।े 

•  While the largest modern 
kangaroos weigh around 90 kg, 
their prehistoric relatives were 
much larger and weighed more 
than 250 kg 

  जबटक सबसे बडे़ आिुटनक कों गारू 

लगभग 90 वकग्रा के ह ते हैं, उनके 

प्रागैटतहाटसक ररश्तेदार बहुत बडे़ थ ेऔर 

उनका वजन 250 वकग्रा से अटिक था 

•  And scientists previously 
calculated that if you took the 
anatomy of a modern kangaroo 

and scaled it up to that weight, the forces generated by hopping would snap their ankle 
tendons and fracture their bones 

  और वैज्ाटनक ों ने पहले गिना की थी टक यटद आिुटनक कों गारू की शारीररक बनावि क  उस वजन तक 

बढाया जाए, त  हॉटपोंग से उत्पन्न बल उनके ििने की िेंडन क  त ड़ देंगे और हटिय ों में फै्रक्चर कर देंगे 

•  However, a January 22 study has challenged this limit: by looking at the fossils rather than 
relying only on mathematical scaling from modern kangaroos, researchers have found that 
kangaroo ancestors didn’t just grow larger: they also evolved a different skeletal structure to 
handle the immense weight 

  हालाोंटक, 22 जनिरी के एक अध्ययन न ेइस सीमा क  चुन ती दी है: आिुटनक कों गारुओों से केवल गटितीय 

से्कटलोंग पर टनभथर रहने के बजाय जीिाश्ो ंक  देिकर, श िकताथओों ने पाया टक कों गारू के पूवथज केवल बडे़ 

नहीों हुए: उन् ोंने अत्यटिक वजन सोंभालन ेके टलए अलग कों कालीय सोंरचना भी टवकटसत की 

•  The study identified two major adaptations that made hopping mechanically possible for 
these giants 

  अध्ययन ने द  प्रमुि अनुकूलन पहचाने टजन् ोंने इन टवशाल कों गारुओों के टलए याोंटत्रक रूप से हॉटपोंग क  सोंभव 

बनाया 

•  First, their weight-bearing foot bones, the fourth metatarsals, were significantly shorter and 
thicker than those of modern kangaroos 

  पहला, उनके वजन वहन करने वाले परै की हटियाँ, यानी चौर्े मेटाटासयल, आिुटनक कों गारुओों की तुलना में 

काफी छ िी और म िी थीों 

•  This compact shape made the bones more resistant to bending forces, preventing fractures 
upon landing 

  यह कॉमै्पक्ट आकार हटिय ों क  मुड़ने वाले बल ों के प्रटत अटिक प्रटतर िी बनाता था, टजससे उतरते समय 

फै्रक्चर नहीों ह ता था 



                      
 

  

P
ag

e4
6 

•  Second, their heel bones, called calcanea, were much wider, providing a large area for the 
gastrocnemius tendon to attach 

  दूसरा, उनकी एड़ी की हटियाँ टजन्ें कैले्कवनर्ा (calcanea) कहा जाता है, बहुत च ड़ी थीों, टजससे 

गैस्ट्रोक्नीवमर्स टेंडन के जुड़न ेके टलए बड़ा क्षते्र टमलता था 

 


